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AUGLÝSING 

um fullgildingu alþjóðafjarskiptasamnings. 

Hinn 6. janúar 1977 var fullgildingarskjal Íslands að nýjum alþjóðafjarskipta- 
samningi, sem gerður var í Malaga-Torremolinos hinn 25. október 1973, skrásett hjá 
aðalritara Alþjóðafjarskiptasambandisins (ITU), og tók samningurinn því form- 

lega gildi að því er Ísland varðar þann dag. 
Samkvæmt ákvæðum 45. gr., 2. mgr., sbr. 52. gr. samningsins, hafa öll þau ríki, 

sem undirrituðu samninginn, þ. á m. Ísland, notið réttinda skv. 2. gr., 2. mgr., hans um 

tveggja ára skeið frá 1. janúar 1975 að telja, enda þótt þau hafi ekki fullgilt samn- 

inginn. 
Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavik, 10. febrúar 1977. 

Einar Ágústsson. 0 
Henrik Sv. Björnsson. 

Fylgiskjal. 

INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION CONVENTION 

(Malaga-Torremolinos, 1973) 

FIRST PART 

BASIC PROVISIONS 

Preamble 

While fully recognizing the sovereign right of each country to regulate its tele- 

communication, the plenipotentaries of the Contracting Governments, with the object 

of facilitating relations and cooperation between the peoples by means of efficient 

telecommunication services, have agreed to establish this Convention which is the 

basic instrument of the International Telecommunication Union. 

CHAPTER 1 

COMPOSITION, PURPOSES AND STRUCTURE OF THE UNION 

Composition of the Union 

Article 1 

1. The International Telecommunication Union shall comprise Members which, 

having regard to the principle of universality and the desirability of universal 

participation in the Union, shall be: 
a) any country listed in Annex 1 which signs and ratifies, or accedes to, the 

Convention; 

b) any country, not listed in Annex 1, which becomes a Member of the United 

Nations and which accedes to the Convention in accordance with Article 46; 

c) any sovereign country, not listed in Annex 1 and not a Member of the United 

Nations which applies for Membership of the Union and which, after having



10 

11 

12 

13 

14 
15 

16 

17 

18 

Nr, 5. 6 10. febrúar 1977. 

secured approval of such application by two-thirds of the Members of the 
Union, accedes to the Convention in accordance with Article 46. 

2. For the purpose of 5, if an application for Membership is made, by diplomatic 
channel and through the intermediary of the country of the seat of the Union, 
during the interval between two Plenipotentiary Conferences, the Secretary- 
General shall consult the Members of the Union; a Member shall be deemed to 
have abstained if it has not replied within four months after its opinion has 
been requested. 

Article 2 

Rights and Obligations of Members 

- Members of the Union shall have the rights and shall be subject to the obligations 
provided for in the Convention. 

- Rights of Members in respect of their participation in the conferences, meetings 
and consultations of the Union are: 

a) all Members shall be entitled to participate in conferences of the Union, shall 
be eligible for election to the Administrative Council and shall have the right 
to nominate candidates for election to any of the permanent organs of the 
Union; 

b) each Member shall have one vote at all conferences of the Union, at all 
meetings of the International Consultative Committees and, if it is a Member 
of the Administrative Council, at all sessions of that Council; 

c) each Member shall also have one vote in all consultations carried out by 
correspondence. 

Article 3 

Seat of the Union 

The seat of the Union shall be at Geneva. 

Article 4 

Purposes of the Union 

- The purposes of the Union are: 

a) to maintain and extend international cooperation for the improvement and 
rational use of telecommunications of all kinds; 

b) to promote the development of technical facilities and their most efficient 
operation with a view to improving the efficieney of telecommunications 
services, increasing their usefulness and making them, so far possible, gener- 
ally available to the public; 

c) to harmonize the actions of nations in the attainment of those ends. 
- To this end, the Union shall in particular: 

a) effect allocation of the radio frequency speetrum and registration of radio 
frequency assignments in order to avoid harmful interference between radio 
stations of different countries; 

b) coordinate efforts to eliminate harmful interference between radio stations 
of different countries and to improve the use made of the radio frequency 
spectrum; 

c) coordinate efforts with a view to harmonizing the development of tele- 
communications facilities, notably those using space techniques, with a view 
to full advantage being taken of their possibilities; 

d) foster collaboration among its Members with a view to the establishment of 

rates at levels as low as possible consistent with an efficient service and
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taking into account the necessity for maintaining independent financial 
administration of telecommunieation on a sound basis; 

e) foster the creation, development and improvement of telecommunication 
equipment and networks in developing countries by every means at its disposal, 
especially its participation in the appropriate programmes of the United 
Nations; 

f) promote the adoption of measures for ensuring the safety of life through the 
cooperation of telecommunication services; 

g) undertake studies, make regulations, adopt resolutions, formulate re- 
commendations and opinions, and collect and publish information con- 
cerning telecommunication matters. 

Article 5 

Structure of the Union 

The Union shall comprise the following organs: 
the Plenipotentiary Conference, which is the supreme organ of the Union; 
administrative conferences; 
the Administrative Council; 
the permanent organs of the Union, which are: 
a) the General Secretariat; 
b) the International Frequency Registration Board (IF.R.B.); 
c) the International Radio Consultative Committee (C.C.LR.); 
d) the International Telegraph and Telephone  Consultative Committee 

(G.C.LLT.T). 

Article 6 

. Plenipotentiary Conference 
The Plenipotentiary Conference shall be composed of delegations representing 
Members. It shall be convened at regular intervals and normally every five years. 
The Plenipotentiary Conference shall: 
a) determine the general policies for fulfilling the purposes of the Union pre- 

scribed in Article 4 of this Convention; 
b) consider the report by the Administrative Council on the activities of all 

the organs of the Union since the previous Plenipotentiary Conference; 
c) establish the basis for the budget of the Union and determine a fiscal limit for 

the expenditure of the Union until the next Plenipotentiary Conference after 
considering a programme of the administrative conferences and meetings of 
the Union foreseen in that period; 

d) fix the basic salaries, the salary scales and the system of allowances and 
pensions for all the officials of the Union; and, if necessary, provide any 
general directives dealing with the staffing of the Union; 

e) examine the accounts of the Union and finally approve them, if appropriate; 
f) eleet the Members of the Union which are to serve on the Administrative 

Council; 
g) elect the Secretary-General and the Deputy Secretary-General and fix the 

dates of their taking office; 
h) elect the members of the IF.R.B. and fix the dates of their taking office; 
i) revise the Convention if it considers this necessary; 
Í) conclude or revise, if necessary, agreements between the Union and other 

international organizations, examine any provisional agreements with such 
organizations concluded, on behalf of the Union, by the Administrative
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Council, and take such measures in connection therewith as it deems 
appropriate; 

k) deal with such other telecommunication questions as may be necessary. 

Article 7 

Administrative Conferences 

. Administrative conferences of the Union shall comprise: 
a) world administrative conferences; 
b) regional administrative conferences. 

Administrative conferences shall normally be convened to consider specific tele- 
communication matters. Only items included in their agenda may be discussed 
by such conferences. The decisions of such conferences must in all circum- 
stances be in conformity with the provisions of the Convention. 
1) The agenda of a world administrative conference may include: 

a) the partial revision of the Administrative Regulations mentioned in 571; 
b) exceptionally, the complete revision of one or more of those Regulations; 

c) any other question of a worldwide character within the competence of the 

conference. 
2) The agenda of a regional administrative conference may provide only for 

specific telecommunication questions of a regional nature, including instruc- 
tions to the International Frequency Registration Board regarding its activities 
in respect of the region concerned, provided such instructions do not conflict 
with the interests of other regions. Furthermore, the decisions of such a 

conference must in all circumstances be in comformity with the provisions 
of the Administrative Regulations. 

Article 8 

Administrative Council 

1) The Administrative Council shall be composed of thirty-six Members of the 
Union elected by the Plenipotentiary Conference with due regard to the need 
for equitable distribution of the seats on the Council among all regions of 
the world. Except in the case of vacancies arising as provided for in the 
General Regulations, the Members of the Union elected to the Administrative 
Council shall hold office until the date on which a new Administrative Council 
is elected bv the Plenipotentiary Conference. They shall be eligible for re- 

election. 
2) Each Member of the Council shall appoint a person to serve on the Council 

who may be assisted by one or more advisers. 
. The Administrative Council shall adopt its own rules of procedure. 

3. In the interval between Plenipotentiary Conferences the Administrative Council 
shall act on behalf of the Plenipotentiarv Conference within the limits of the 

powers delegated to it by the latter. 
1) The Administrative Council shall take all steps to facilitate the implementation 

by the Members of the provisions of the Convention, of the Administrative 
Regulations, of the decisions of the Plenipotentiary Conference, and, where 

appropriate, of the decisions of other conferences and meetings of the Union, 
and perform any duties assigned to it by the Plenipotentiary Conference. 

2) It shall ensure the efficient coordination of the work of the Union and exercise 
effective financial control over its permanent organs. 

3) It shall promote international cooperation for the provision of technical 
cooperation to the developing countries by every means at its disposal,
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especially through the participation of the Union in the appropriate pro- 
grammes of the United Nations, in accordance with the purposes of the Union, 

one of which is to promote by all possible means the development of tele- 
communications. 

Article 9 

General Secretariat 

1) The General Secretariat shall be directed by a Secretary-General, assisted by 
one Deputy Secretary-General. 

2) The Secretary-General and the Deputy Seeretary-General shall take up their 

duties on the dates determined at the time of their election. They shall 
normally remain in office until dates determined by the following Pleni- 
potentiary Conference, and they shall be eligible for re-election. 

3) The Secretary-General shall take all the action required to ensure economic 
use of the Union's resources and he shall be responsible to the Administrative 
Council for all the administrative and financial aspects of the Union's 
activities. The Deputy Secretary-General shall be responsible to the Secretary- 
General. 

1) If the post of Secretary-General falls vacant, the Deputy Secretary-General 
shall succeed to it and shall remain in office until a date determined by the 
following Plenipotentiary Conference. He shall be eligible for election to that 
office. 

2) If the post of Deputy Secretary-General falls vacant more than 180 days prior 
to the date set for convening of the next Plenipotentiary Conference, the 
Administrative Council shall appoint a successor for the balance of the term. 

3) If the posts of the Secretary-General and Deputy Secretary-General fall 
vacant simultaneously, the Director of the International Consultative 
Committee who has been longer in office shall discharge the duties of 
Secretary-General for a period not exceeding 90 days. The Administrative 
Council shall appoint a Secretary-General and, if the vacancies occur more 
than 180 days prior to the date set for the convening of the next Plenipo- 
tentiary Conference, a Deputy Secretary-General. An official thus appointed 
by the Administrative Council shall serve for the balance of the term for which 

his predecessor was elected. Such officials shall be eligible for election as 
Secretary-General and/or Deputy Secretary-General at the Plenipotentiary 
Conference. 

The Secretary-General shall act as the legal representative of the Union. 
The Deputy Secretary-General shall assist the Secretary-General in the 
performance of his duties and undertake such specific tasks as may be entrusted 
to him by the Secretary-General. He shall perform the duties of the Secretary- 
General in the absence of the latter. 

Article 10 

International Frequency Registration Board 

The International Frequency Registration Board (I.F.R.B.) shall consist of five 
independent members, elected by the Plenipotentiary Conference. These members 
shall be elected from the candidates sponsored by countries, Members of the 
Union, in such a way as to ensure equitable distribution amongst the regions 
of the world. Each Member of the Union may propose only one candidate who 
shall be a national of its country. 

c2
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The members of the International Frequency Registration Board shall serve, 
not as representing their respective countries, or of a region, but as custodians 
of an international public trust. 
The essential duties of the International Frequency Registration Board shall be: 
a) to effect an orderly recording of frequency assignments made by the different 

countries so as to establish, in accordance with the procedure provided for 
in the Radio Regulations and in accordance with any decision which may be 
taken by competent conferences of the Union, the date, purpose and technical 
characteristics of each of these assignments, with a view to ensuring formal 
international recognition thereof; 

b) to effect, in the same conditions and for the same purpose, an orderly 
recording of the positions assizgned by countries to geostationary satellites; 

c) to furnish advice to Members with a view to the operation of the maximum 
practicable number of radio channels in those portions of the spectrum 
where harmful interference may occur, and with a view to the equitable, 
effective and economical use of the geostationary satellite orbit; 

d) to perform any additional duties, concerned with the assignment and 
utilization of frequencies and with the utilization of the geostationary 

satellite orbit, in accordance with the procedures provided for in the Radio 
Regulations, and as prescribed by a competent conference of the Union, or 
by the Administrative Council with the consent of a majority of the Members 
of the Union, in preparation for or in pursuance of the decisions of such 
a conference; 

e) to maintain such essential records as may be related to the performance of 
its duties. 

Article 11 

International Consultative Committees 

. 1) The duties of the International Radio Consultative Committee (C.C.I.R.) 

shall be to study technical and operating questions relating specifically to 
radiocommunication and to issue recommendations on them. 

2) The duties of the International Telegraph and Telephone Consultative Com- 
mittee (C.C.IT.T.) shall be to study technical, operating and tariff questions 
relating to telegraphy and telephony and to issue recommendations on them. 

3) In the performance of its studies, each Consultative Committee shall pay due 
attention to the study of questions and to the formulation of recommendations 
directly connected with the establishment, "development and improvement 
of telecommunication in developing countries in both the regional and 
international fields. 

The International Consultative Committees shall have as members: 
a) of right, the administrations of all Members of the Union; 
b) any recognized private operating asency which, with the approval of the 

Member which has recognized it, expresses a desire to participate in the work 
of these Committees. 

Each International Consultative Committee shall work through the medium of: 

a) its Plenary Assembly; 

b) study groups set up by it; 
c) a Director, elected by a Plenary Assembly and appointed in accordance with 

the General Regulations. 
There shall be a World Plan Committee, and such Regional Plan Committees as 
may be jointly approved by the Plenary Assemblies of the International Con- 
sultative Committees. These Plan Committees shall develop a General Plan for the
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international telecommunication network to facilitate coordinated development of 
international telecommunication services. They shall refer to the International 
Consultative Committee questions the study of which is of particular interest 
to developing countries and which are within the terms of reference of those 
Consultative Committees. 
The working arrangements of the International Consultative Committees are 
defined in the General Regulations. 

Article 12 

Coordination Committee 
1) The Coordination Committee shall assist and advise the Secretary-General on 

all administrative, financial and technical cooperation matters affecting more 
than one permanent organ, and on external relations and public information, 
keeping fully in view the decisions of the Administrative Council and the 
interest of the Union as a whole. 

2) The Committee shall also consider any important matters referred to it by 
the Administrative Council. After examining them, the Committee shall 
report, through the Secretary-General, to the Council. 

- The Coordination Committee shall be composed of the Deputy Secretary-General, 
the Directors of the International Consultative Committees and the Chairman 
of the International Frequency Registration Board and shall be presided over by 
the Secretary-General. 

Article 13 

Elected Officials and Staff of the Union 

1) In the performance of their duties, neither the elected officials nor the staff 

of the Union shall seek or accept instructions from any goverment or from 
any other authority outside the Union. They shall refrain from acting in any 
way which is incompatible with their status as international officials. 

2) Each Member shall respect the exclusively international character of the 

duties of the elected officials and of the staff of the Union, and refrain from 
trying to influence them in the performance of their work. 

3) No elected official or any member of the staff of the Union shall participate 
in any manner or have any financial interest whatsoever in any enterprise 
concerned with telecommunications, except as part of their duties. However, 
the term “financial interest" is not to be construed as applying to the 
continuation of retirement benefits accruing in respect of previous employment 
or service. 

The Secretary-General, the Deputy Secretary-General and the Directors of the 
International Consultative Committees and desirably also the members of the 
International Frequency Registration Board shall all be nationals of different 
countries, Members of the Union. At their election, due consideration should 

be given to the principles embodied in 87 and to the appropriate geographical 
distribution amongst the regions of the world. 

- The paramount consideration in the recruitment of staff and in the determin- 
ation of the conditions of service shall be the necessity of securing for the Union 
the highest standards of efficiency, competence and integrity. Due regard shall 
be paid to the importance of recruiting the staff on as wide a geographical basis 
as possible.
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Article 14 

Organization of the Work and Conduct of Discussions at 

Conferences and other Meetings 

. For the organization of their work and the conduct of their discussions, 
conferences and the Plenary Assemblies and meetings of the International 
Consultative Committees shall apply the Rules of Procedure in the General 
Regulations. 
Each conference and Plenary Assembly or meeting of an International Consultative 
Committe may adopt such rules of procedure in amplification of those in the 
Rules of Procedure as it considers to be indispensable. Such additional rules of 
procedure must, however, be compatible with the Convention and General 

Regulations; in the case of those adopted by Plenary Assemblies and study 
groups, they shall be published in the form of a resolution in the documents of 
the Plenary Assemblies. 

Article 15 

Finances of the Union 

The expenses of the Union shall comprise the costs of: 
a) the Administrative Council and the permanent organs of the Union; 
b) Plenipotentiary Conferences and world administrative conferences. 
The expenses of the Union shall be met from the contributions of its Members, 
each Member paying a sum proportional to the number of units in the class 
of contribution it has chosen from the following scale: 

30 Unit class Unit class 5 
4 

20 — — 3 — — 

2 
14 — — 
1 

0 — — % — — 

Members shall be free to choose their class of contribution for defraying Union 

expenses. 
No reduction in a unit classification established in accordance with the 
Convention can take effect during the life of this Convention. 
Expenses incurred by the regional adminstrative conferences referred to in 

49 shall be borne in accordance with their unit classification by all the 

Members of the region concerned and, where appropriate, on the same basis 

by any Members of other regions which have participated in such conferences. 

Members shall pay in advance their annual contributory shares, calculated 

on the basis of the budget approved by the Administrative Council. 

A Member which is in arrear in its payments to the Union shall lose its right 

to vote as defined ín 9 and 10 for so long as the amount of its arrears equals or 

exceeds the amount of the contribution due from it for the preceding two years. 

The provisions which apply to the financial contributions by recognized private 

operating agencies, seientific or industrial organizations and international 

organizations are in the General Regulations.
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Article 16 

Languages 

1) The official languages of the Union shall be Chinese, English, French, 
Russian and Spanish. 

2) The working languages of the Union shall be English, French and Spanish. 
3) In case of dispute, the French text shall prevail. 
1) The final documents of the Plenipotentiary and administrative conferences, 

their final acts, protocols, resolutions, recommendations and opinions, shall 

be drawn up in the official languages of the Union, in versions equivalent 
in form and content. 

2) All other documents of these conferences shall be issued in the working 
languages of the Union. 

1) The official service documents of the Union as prescibed by the Administrative 
Regulations shall be published in the five official languages. 

2) All other documents for general distribution prepared by the Secretary- 
General in the course of his duties shall be drawn up in the three working 
languages. 

At conferences of the Union and at meetings of the International Consultative 
Committees and of the Administrative Council, the debates shall be conducted 

with the aid of an efficient system of reciprocal interpretation between the 
five official languages. When, however, all participants in a conference or in 
a meeling so agree, the debates may be conducted in fewer than the five 
languages mentioned above. Interpretation between these languages and Arabic 
shall be effected at Plenipotentiary and administrative conferences of the 
Union. 

Article 17 

Legal Capacity of the Union 

The Union shall enjoy in the territory of each of its Members such legal capacitv 
as may be necessary for the exercise of its functions and the fulfilment of its 
purposes. 

CHAPTER HH 

GENERAL PROVISIONS RELATING TO TELECOMMUNICATIONS 

Article 18 

The Right of the Public to use the International Telecommunication Service 

Members recognize the right of the public to correspond by means of the 
international service of public correspondence. The services, the charges and the 
safeguards shall be the same for all users in each category of correspondence 
without any priority or preference. 

1. 

Article 19 

Stoppage of Telecommunications 

Members reserve the right to stop the transmission of any private telegram 
which may appear dangerous to the security of the State or contrary to their 
laws, to public order or to decency, provided that they immediately notify the 
office of origin of the stoppage of any such telegram or any part thereof, except 
when such notification may appear dangerous to the security of the State. 
Members also reserve the right to cut off any other private telecommunications 
which may appear dangerous to the security of the State or contrary to their 
laws, to public order or to decency.
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Article 20 

Suspension of Services 

Each Member reserves the right to suspend the international telecommunication 
service for an indefinite time, either generally or only for certain relations and/or 
for certain kinds of correspondence, outgoing, incoming or in transit, provided that 
it immediately notifies such action to each of the other Members through the 
medium of the Secretary-General. 

Article 21 

Responsibility 

Members accept no responsibility towards users of the international tele- 
communication services, particulary as regards claims for damages. 

Article 22 

Secrecy of Telecommunications 

1. Members agree to take all possible measures, compatible with the system 
of telecommunication used, with a view to ensuring the secrecy of international 
correspondence. 

2. Nevertheless, they reserve the right to communicate such correspondence to the 
competent authorities in order to ensure the application of their internal laws 
or the execution of international conventions to which they are parties. 

Article 23 

Establishment, Operation, and Protection of Telecommunication Channels 

and Installations 

1. Members shall take such steps as may be necessary to ensure the establishment, 
under the best technical conditions, of the channels and installations necessary to 
carry on the rapid and uninterrupted exchange of international telecommuni- 
cations. 

2. So far as possible, these channels and installations must be operated by the met- 
hods and procedures which practical operating experience has shown to be the 
best. They must be maintained in proper operating condition and kept abreast 
of scientific and technical progress. 

3. Members shall safeguard these channels and installations within their juris- 
diction. 

4. Unless other conditions are laid down by special arrangements, each Member 
shall take such steps as may be necessary to ensure maintenance of those 
sections of international telecommunication circuits within its control. 

Article 24 

Notification of Infringements 

In order to facilitate the application of the provisions of Article 44 Members 
undertake to inform one another of infringements of the provisions of this Con- 
vention and of the Regulations annexed thereto. 

Article 25 

Priority of Telecommunications concerning Safety of Life 

The international telecommunication services must give absolute priority to 
all telecommunications concerning safety of life at sea, on land, in the air or in 
outer space, as well as to epidemiological telecommunications of exceptional urgency 
of the World Health Organization.
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Article 26 

Priority of Government Telegrams and Telephone Calls 

Subject to the provisions of Articles 25 and 36 government telegrams shall enjoy 
priority over other telegrams when priority is requested for them by the sender. 
Government telephone calls may also be given priority, upon specific request and to 
the extent practicable, over other telephone calls. 

Article 27 

Secret Language 

1. Government telegrams and service telegrams may be expressed in secret language 
in all relations. 

2. Private telegrams in secret language may be admitted between all countries with 
the exception of those which have previously notified, through the medium of 
the Secretary-General, that they do not admit this language for that category 
of correspondence. 

3. Members which do not admit private telegrams in secret language originating in 
or destined for their own territory must let them pass in transit, except in the 
case of suspension of service provided for in Article 20. 

Article 28 

Charges and Free Services 

The provisions regarding charges for telecommunications and the various cases 
in which free services are accorded are set forth in the Administrative Regulations 
annexed to this Convention. 

Article 29 

Rendering and Settlement of Accounts 

The settlement of international accounts shall be regarded as current trans- 
actions and shall be effected in accordance with the current international obligations 
of the countries concerned, in those cases where their governments have concluded 
arrangements on this subject. Where no such arrangements have been concluded, 
and in the absence of special agreements made under Article 31, these settlements 

shall be effected in accordance with the Administrative Regulations. 

Article 30 

Monetary Unit 

The monetary unit used in the composition of the tariffs of the international 
telecommunication services and in the establishment of the international accounts 
shall be the gold franc of 100 centimes, of a weight of 10/31 of a gramme and of a 
fineness of 0.900. 

Article 31 

Special Arrangements 

Members reserve for themselves, for the private operating agencies recognized 
by them and for other agencies duly authorized to do so, the right to make special 
arrangements on telecommunication matters which do not concern Members in 
general. Such arrangements, however, shall not be in conflict with the terms of this 
Convention or of the Administrative Regulations annexed thereto, so far as concerns 

the harmful interference which their operation might be likely to cause to the radio 

services of other countries.
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Article 32 

Regional Conferences, Arrangements and Organizations 

Members reserve the right to convene regional conferences, to make regional 
arrangements and to form regional organizations, for the purpose of settling tele- 
communication questions which are susceptible of being treated on a regional basis. 
Such arrangements shall not be in conflict with this Convention. 

9 

CHAPTER 11 

SPECIAL PROVISIONS FOR RADIO 

Article 33 

Rational Use of the Radio Frequency Spectrum and of the Geostationary 

Satellite Orbit 

Members shall endeavour to limit the number of frequencies and the spectrum 
space used to the minimum essential to provide in a satisfactory manner the 
necessary services. To that end they shall endeavour to apply the latest technical 
advances as soon as possible. 
In using frequency bands for space radio services Members shall bear in mind 
that radio frequencies and the geostationary satellite orbit are limited natural 
resources, that they must be used efficiently and economically so that countries 
or groups of countries may have equitable access to both in conformity with the 
provisions of the Radio Regulations according to their needs and the technical 
facilities at their disposal. 

Article 34 

Intercommunication 

Stations performing radiocommunication in the mobile service shall be bound. 
within the limits of their normal employment, to exchange radiocommunications 
reciprocally without distinction as to the radio system adopted by them. 
Nevertheless, in order not to impede scientific progress, the provisions of 132 
shall not prevent the use of a radio system incapable of communicating with 
other systems, provided that such incapacity is due to the specific nature of 
such system and is not the result af devices adopted solely with the object of 

preventing intercommunication. 

Notwithstanding the provisions of 132, a station may be assigned to a restricted 
international service of telecommunication, determined by the purpose of such 
service, or bv other circumstances independent of the system used. 

Article 35 

Harmful Interference 

- All stations, whatever their purpose, must be established and operated in such 
a manner as not to cause harmful interference to the radio services or communi- 
cations of other Members or of recognized private operatins agencies, or of other 
duly authorized operating agencies which carry on radio service, and which 

operate in accordance with the provisions of the Radio Regulations. 
Each Member undertakes to require the private operating asencies which it 
recognizes and the other operating agencies duly authorized for this purpose, 
to observe the provisions of 135. 
Further, the Members recognize the desirability of taking all practicable steps 
to prevent the operation of electrical apparatus and installations of all kinds
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from causing harmful interference to the radio services or communications 

mentioned in 135. 

Article 36 

Distress Calls and Messages 

Radio stations shall be obliged to accept, with absolute priority, distress calls 
and messages regardless of their origin, to reply in the same manner to such messages, 
and immediately to take such action in regard thereto as may be required. 

Article 37 

False or deceptive Distress, Urgency, Safety or Identification Signals 

Members agree to take the steps required to prevent the transmission or eircu- 
lation of false or deceptive distress, urgency, safety or identification signals, and 
to collaborate in locating and identifying stations transmitting such signals from 

their own country. 

Article 38 

Installations for National Defence Services 

1, Members retain their entire freedom with regard to military radio installations 

of their army, naval and air forces. 
2. Nevertheless, these installations must, so far as possible, observe statutory 

provisions relative to giving assistance in case of distress and to the measures 
to be taken to prevent harmful interference, and the provisions of the Admini- 
strative Regulations concerning the types of emission and the frequencies to 
be used, according to the nature of the services performed by such installations. 

3. Moreover, when these installations take part in the service of public corre- 
spondence or other services governed by the Administrative Regulations annexed 
to this Convention, they must, in general, comply with the regulatory provisions 

for the conduct of such services. 

CHAPTER IV 

RELATIONS WITH THE UNITED NATIONS AND WITH 

INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

Article 39 

Relations with the United Nations 

1. The relationship between the United Nations and the International Telecommuni- 
cation Union is defined in the Agreement concluded between these two organi- 
zations, the text of which appears in Annex 3 to this Convention. 

2. In accordance with the provision of Article XVI of the abovementioned Agree- 

ment, the telecommunication operating services of the United Nations shall 

be entitled to the rights and bound by the obligations of this Convention and 

of the Administrative Regulations annexed thereto. Accordingly, they shall be 

entitled to attend all conferences of the Union, including meetings of the Inter- 

national Consultative Committees, in a consultative capacity. 

Article 40 

Relations with International Organizations 

In furtherance of complete international coordination on matters affecting tele- 

communication, the Union shall cooperate with international organizations having 

related interests and activities. 
c3
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CHAPTER V 

APPLICATION OF THE CONVENTION AND THE REGULATIONS 

Article 41 

Basic Provisions and General Regulations 

In the case of an inconsisteney between a provision in the first part of the 
Convention (Basic Provisions, 1 to 170) and a provision in the second part of the 
Convention (General Regulations, 201 to 571) the former shall prevail. 

Article 42 

Administrative Regulations 

1. The provisions of the Convention are completed by the Administrative Regulations 
which regulate the use of telecommunication and shall be binding on all Members. 

2. Ratification of this Convention in accordance with Article 45 or accession in 
accordance with Article 46 involves acceptance of the Administrative Regulations 
in force at the time of ratification or accession. 

3. Members shall inform the Secretary-General of their approval of any revision 
of these Regulations by competent administrative conferences. The Secretary- 
General shall inform Members promptly regarding receipt of such notifications 
of approval. 

4. In case of inconsistency between a provision of the Convention and a provision 
of the Administrative Regulations, the Convention shall prevail. 

Article 43 

Validity of Administrative Regulations in Force 

The Administrative Regulations referred to in 147 are those in force at the time 
of signature of this Convention. They shall be regarded as annexed to this Convention 
and shall remain valid, subject to such partial revisions as may be adopted in 
consequence of the provisions of 44 until the time of entry into force of new 
Regulations drawn up by íhe competent world administrative conferences to replace 
them as annexes to this Convention. 

Article 44 

Execution of the Conveniion and Regulations 

1. The Members are bound to abide by the provisions of this Convention and the 
Administrative Regulations in all telecommunication offices and stations 
established or operated by them which engage in international services or which 
are capable of causing harmful interference to radio services of other countries, 
except in regard to services exempted from these obligations in accordance 
with the provisions of Article 38. 

2. They are also bound to take the necessary steps to impose the observance of the 
provisions of this Convention and of the Administrative Regulations upon private 
operating agencies authorized by them to establish and operate telecommuni- 
cations and which engage in international services or which operate stations 
capable of causing harmful interference to the radio services of other countries. 

Article 45 

Ratification of the Convention 

1. This Convention shall be ratified by the signatory governments in accordance 
with the constitutional rules in force in their respective countries. The instru-
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ments of ratification shall be deposited, in as short a time as possible, with the 
Secretary-General by diplomatic channel through the intermediary of the 
government of the country of the seat of the Union. The Secretary-General shall 
notify the Members of each deposit of ratification. 
1) During a period of two years from the date of entry into force of this 

Convention a signatory government, even though it may not have deposited 
an instrument of ratification in accordance with 154, shall enjoy the rights 
conferred on Members of the Union in 8 to 10. 

2) From the end of a period of two years from the date of entry into force of 
this Convention, a signatory government which has not deposited an instru- 
ment of ratification in accordance with 154 shall not be entitled to vote at any 

conference of the Union, or at any session of the Administrative Council, 
or at any meeting of any of the permanent organs of íhe Union, or during 
consultation by correspondence conducted in accordance with the provisions 
of the Convention until it has so deposited such an instrument. Íts rights, 
other than voting rights, shall not be affected. 

After the entry into force of this Conver:tion in accordance with Article 52, each 
instrument of ratification shall become effective on the date of its deposit with 
the Secretary-General. 
If one or more of the signatory governments do not ratifv the Convention it 
shall not thereby be less valid for the governments which have ratified it. 

Article 46 

Accession to the Convention 

„ The government of a country, not a signatory of this Convention, may accede 
thereto at any time subject to the provisions of Article 1. 

„ The instrument of accession shall be deposited with the Secretary-General by 
diplomatic channel through the intermediary of the government of the country 
of the seat of the Union. Unless otherwise specified therein, it shall become 

effective upon the date of its deposit. The Secretary-General shall notify the 
Members of each accession when it is received and shall forward to each of them 
a certified copy of the act of accession. 

Article 47 

Denunciation of the Convention 

Each Member which has ratified, or acceded to, this Convention shall have the 
right to denounce it by a notification addressed to the Secretary-General by 
diplomatic channel through the intermediary of the government of the country 
of the seat of the Union. The Secretary-General shall advise the other Members 
thereof. 
This denunciation shall take effect at the expiration of a period of one year from 
the day of the receipt of notification of it by the Secretary-General. 

Article 48 

Abrogation of the International Telecommunicaton Convention 

(Montreux, 1965) 

This Convention shall abrogate and replace, in relations between the Contracting 
Governments, the International Telecommunication Convention (Montreux, 1965).
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Article 49 

Relations with non-contracting States 

Each Member reserves to itself and to the recognized private operating agencies 
the right to fix the conditions on which it admits telecommunications exchanged 
with a State which is not a party to this Convention. If a telecommunication origin- 
ating in the territory of such a non-contracting Stale is accepted by a Member, it 
must be transmitted and, in so far as it follows the telecommunication channels of 
a Member, the obligatory provisions of the Convention and Administrative Regula- 
tions and the usual charges shall apply to it. 

Article 50 

Settlement of Disputes 

1. Members may settle their disputes on questions relating to the interpretation or 
application of this Convention or of the Regulations contemplated in Article 42, 
through diplomatic channels, or according to procedures established by bilateral 
or multilateral treaties concluded between them for the settlement of interna- 
tional disputes, or by any other method mutually agreed upon. 

2. If none of these methods of settlement is adopted, any Member party to a 
dispute may submit the dispute to arbitration in accordance with the procedure 
defined in the General Regulations or in the Optional Additional Protocol, as 
the case may be. 

CHAPTER VI 

DEFINITIONS 

Article 51 

Definitions 

In this Convention unless the context otherwise requires: 
a) the terms which are defined in Annex 2 of this Convention shall have the 

meaning therein assigned to them; 
b) other terms which are defined in the Regulations referred to in Article 42 shall 

have the meanings therein assigned to them. 

CHAPTER VII 

FINAL PROVISIONS 

Article 52 

Effective Date and Registration of the Convention 

The present Convention shall enter into force on 1 January 1975 between 
Members in respect of which instruments of ratification or accession have been 
deposited before that date. 

In accordance with the provisions of Article 102 of the Charter of the United 
Nations, the Secretary-General of the Union shall register the present Convention 
with the Secretariat of the United Nations.
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111) 

2) 

2) 

2) 

3) 

2) 

SECOND PART 

GENERAL REGULATIONS 
CHAPTER VI 

FUNCTIONING OF THE UNION 

Article 53 

Plenipotentiary Conference 

The Plenipotentiary Conference shall be convened at regular intervals and 
normally every five years. 
If practicable, the date and place of a Plenipotentiary Conference shall be 
set by the preceding Plenipotentiary Conference; failing this, they shall be 
fixed by the Administrative Council with the concurrence of the majority 
of the Members of the Union. 
The date and place of the next Plenipotentiary Conference, or either one 

of these, may be changed: 
a) when at least one-quarter of the Members of the Union have individually 

proposed a change to the Secretary-General; or 

b) on a proposal of the Administrative Council. 
In either case a new date or place or both shall be fixed with the concurrence 
of a majority of the Members of the Union. 

Article 54 

Administrative Conferences 

The agenda of an administrative conference shall be established by the 
Administrative Council with the concurrence of a majority of the Members 
of the Union in the case of a world administrative conference, or of a 

majority of the Members belonging to the region concerned in the case of 
a regional administrative conference, subject to the provisions of 225. 
This agenda shall include any question which a Plenipotentiary Conference 
has directed to be placed on the agenda. 
A world administrative conference dealing with radiocommunication may 
also include in its agenda an item concerning instructions to the Interna- 
tional Frequency Registration Board regarding its activities and a review 

of those activities. 
A world administrative conference shall be convened: 
a) by a decision of a Plenipotentiary Conference which may fix the date 

and place of its meeting; 
b) on the recommendation of a previous world administrative conference 

if approved by the Administrative Council; 
c) at the request of at least one-quarter of the Members of the Union, who 

shall individually address their requests to the Secretary-General; or 

d) on a proposal of the Administrative Council. 
In the cases specified in 210, 211 and 212 and, if necessary, in the case 

specified in 209, the date and place of meeting shall be determined by the 
Administrative Council with the concurrence of a majority of the Members 
of the Union, subject to the provisions of 225. 
A regional administrative conference shall be convened: 
a) by a decision of a Plenipotentiary Conference; 
b) on the recommendation of a previous world or regional administrative 

conference if approved by the Administrative Council;
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216 c) at the request of at least one-quarter of the Members belonging to the 
region concerned, who shall individually address their requests to the 

Secretary-General; or 
217 d) on a proposal of the Administrative Council. 
218 2) In the cases specified in 215, 216 and 217 and, if necessary, in the case 

specified in 214, the date and place of meeting shall be determined by the 
Administrative Council with the concurrence of a majority of the Members 
of the Union belonging to the region concerned, subject to the provisions 
of 225. 

219 4. 1) The agenda, or date or place of an administrative conference may be 
changed: 
a) at the request of at least one-quarter of the Members of the Union in the 

case of a world administrative conference, or of a least one-quarter of 
the Members of the Union belonging to the region concerned in the case 
of a regional administrative conference. Their requests shall be addressed 
individually to the Secretary-General, who shall transmit them to the 
Administrative Council for approval; or 

220 b) on a proposal of the Administrative Council. 
221 2) In cases specified in 219 and 220 the changes proposed shall not be finally 

adopted until accepted by a majority of the Members of the Union, in the 
case of a world administrative conference, or of a majority of the Members 
of the Union belonging to the region concerned, in the case of a regional 
administrative conference, subject to the provisions of 295. 

222 5. 1) The Administrative Council may deem it advisable for the main session of 

an administrative conference to be preceded by a preparatory meeting to 
draw up proposals for the technical bases of the work of the conference. 

223 2) The convening of such a preparatory meeting and its agenda must be 
approved by a majority of the Members of the Union in the case of a 
world administrative conference, or by a majority of the Members of the 
Union belonging to the region concerned, in the case of a regional adminis- 
trative conference, subject to the provisions of 225. 

224 3) Unless the Plenary Meeting of a preparatory session of an administrative 
conference decides otherwise, the texts finally approved by it will be 
assembled in a report which will also be approved by a Plenary Meeting 
and signed by the Chairman. 

225 6. In the consultations referred to in 206, 213, 218, 221 and 223 Members of the 
Union who have not replied within the time limits specified by the Adminis- 
trative Council shall be regarded as not participating in the consultations, and 
in consequence shall not be taken into account in computing the majority. 
If the number of replies does not exceed one-half of the Members consulted, 
a further consultation shall take place the results of which shall be decisive 
regardless of the number of votes cast. 

Article 55 

Administrative Council 
226 1. 1) The Administrative Council is composed of Members of the Union elected 

by the Plenipotentiary Conference. 
227 2) If between two Plenipotentiary Conferences a seat becomes vacant on the 

Administrative Council, it shall pass by right to the Member of the Union 
from the same region as the Member whose seat is vacated, which had 

obtained at the previous election the largest number of votes among those 
not elected,
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3) A seat on the Administrative Council shall be considered vacant: 
a) when a Council Member does not have a representative in attendance 

at two consecutive annual sessions of the Administrative Council; 

b) when a Member of the Union resigns its membership on the Council. 
The person appointed to serve on the Council by a Member of the Administrative 
Council shall, so far as possible, be an official serving in, or directly responsible 
to, or for, their telecommunications administration and qualified in the field 
of telecommunication services. 
The Administrative Council shall elect its own Chairman and Vice-Chairman 
at the beginning of each annual session. They shall serve until the opening of 
the next annual session and shall be eligible for re-election. The Vice-Ghairman 
shall serve as Chairman in the absence of the latter. 
1) The Administrative Council shall hold an annual session at the seat of the 

Union. 
2) During this session it may decide to hold, exceptionally, an additional session. 
3) Between ordinary sessions, it may be convened, as a general rule at the seat 

of the Union, by its Chairman at the request of a majority of its Members 
or at the call of the Chairman under the conditions provided for in 255. 

The Secretary-General and the Deputy Secretary-General, the Chairman and 
the Vice-Chairman of the International Freqgueney Registration Board and the 
Directors of the International Consultative Committees may participate as of 
right in the deliberations of the Administrative Council, but without taking part 
in the voting. Nevertheless, the Council may hold meetings confined to its own 

members. 
The Secretary-General shall act as secretary of the Administrative Council. 
The Administrative Council shall make decisions only in session. 
The representative of each Member of the Administrative Council shall have 
the right to attend, as an observer, all meetings of the permanent organs of 
the Union mentioned in 26, 27 and 28. 

Only the travelling and subsistence expenses incurred by the representative 
of each Member of the Administrative Council in this capacity Council sessions 
shall be borne by the Union. 
In the discharge of its duties preseribed in the Convention, the Administrative 
Council shall in particular: 
a) in the interval between Plenipotentiary Conferences, be responsible for 

effecting the coordination with all international organizations referred to 
in Articles 39 and 40 and to this end, shall conclude, on behalf of the Union, 

provisional agreements with the international organizations referred to in 
Article 40, and with the United Nations in application of the Agreement 
between the United Nations and the International Telecommunication Union; 
these provisional agreements shall be submitted to the next Plenipotentiary 

Conference in accordance with 39; 
b) decide on the numbers and grading of the staff of the General Secretariat 

and of the specialized secretariats of the permanent organs of the Union, 
taking into account the general directives given by the Plenipotentiary 
Conference; 

c) draw up such regulations as it may consider necessary for the adminis- 
trative and financial activities of the Union; and also the administrative 
regulations to take account of current practice of the United Nations and of 
the specialized agencies applying the Common System of pay, allowances 
and pensions; 

d) supervise the administrative functions of the Union;
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review and approve the annual budget of the Union, taking account of the 
limits for expenditure set by the Plenipotentiary Conference and ensuring 
the strictest possible economy but mindful of the obligation upon the Union 
to achieve satisfactory results as expeditiously as possible through conferences 
and the work programmes of the permanent organs; in so doing, the Council 
shall also take into account the work plans mentioned in 286 and any cost- 
benefit analyses mentioned in 287; 
arrange for the annual audit of the accounts of the Union prepared by the 
Secretary-General and approve them, if appropriate, for submission to the 
next Plenipotentiary Conference; 
adjust as necessary: 
1. the basic salary scales for staff in the professional categories and above, 

excluding the salaries for posts filled by election to accord with any 

changes in the basic salary scales adopted by the United Nations for the 
corresponding Common System categories; 

2. the basic salary scales for staff in the general services categories to 
accord with changes in the rates applied by the United Nations and the 
specialized agencies at the seat of the Union; 

3. the post adjustment for professional categories and above, including 
posts filled by election, in accordance with decisions of the United 
Nations for application at the seat of the Union; 

4. the allowances for all staff of the Union, in accordance with any changes 

adopted in the United Nations Common System; 
5. the contributions payable by the Union and the staff to the United Nations 

Joint Staff Pension Fund, in accordance with the decisions of the United 
Nations Joint Staff Pension Board; 

6. the cost-of-living allowances granted to beneficiaries of the Union Staff 
Superannuation and Benevolent Funds on the basis of practice in the 
United Nations; 

arrange for the convening of Plenipotentiary and administrative conferences 
of the Union in accordance with Article 53 and 54; 
offer to the Plenipotentiary Conference of the Union any recommentations 
deemed useful; 

review and coordinate the work programmes as well as their progress and 
the working arrangements, including the meeting schedules, of the permanent 
organs of the Union and take such action as it deems appropriate; 
provide for the filling of any vacaney in the office of Secretary-General 
and/or Deputy Secretary-General in the situation described in 59 or 60, at 
a regular meeting, if held within 90 days after a vacaney occurs, or at a 
meeting convened by the Chairman within the time periods specified in 
59 or 60; 
provide for the filling of any vacaney in the office of Director of either 
of the International Consultative Committees at the next regular meeting 
following the occurrence of such a vacancy. Directors so selected shall serve 
until the next Plenary Assembly as provided for in 305 and shall be eligible 
for election to such posts; 

provide for the filling of vacancies for members of the International 
Frequeney Registration Board in accordance with the procedure in 297; 
perform the other functions prescribed for it in the Convention and, within 
the framework of the Convention and the Administrative Regulations, any 
functions deemed necessary for the proper administration of the Union or 
its permanent organs taken individually;
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o) take the necessary steps, with the agreement of a majority of the Members 
of the Union, provisionally to resolve questions not covered by the Conven- 
tion, the Administrative Regulations and their annexes and which cannot 
await the next competent conference for settlement; 

p) submit a report on the activities of all the organs of the Union since the 
previous Plenipotentiary Conference; 

q) send to Members of the Union, as soon as possible after each of its sessions, 

summary records on the activities of the Administrative Council and other 
documents deemed useful. 

Article 56 

General Secretariat 

- The Secretary-General shall: 
a) coordinate the activities of the different permanent organs with the advice 

and assistance of the Coordination Committee referred to in 80 with a view 
to assuring the most effective and economical use of personnel and of the 
financial and other resources of the Union; 

b) organize the work of the General Secretariat and appoint the staff of that 

Secretariat in accordance with the directives of the Plenipotentiary Con- 
ference and the rules established by the Administrative Council; 

c) undertake administrative arransements for the specialized secretariats of the 
permanent organs of the Union and appoint the staff of those secretariats 
in agreement with the Head of each permanent organ; the appointments 
shall be made on the basis of the latter's choice, but the final decision for 
appointment or dismissal shall rest with the Secretary-General; 

d) report to the Administrative Council any decisions taken by the United 
Nations and the specialized agencies which affect Common System condi- 
tions of service, allowances and pensions; 

e) ensure the application of the financial and administrative regulations approved 
by the Administrative Council; 

f) provide legal advice to the organs of the Union; 
g) supervise, for administrative management purposes, the staff of the Head- 

quarters of the Union with a view to assuring the most effective use of 
ÞPersonnel and the application of the Common System conditions of employ- 
ment for the staff of the Union. The staff appointed to assist directly the 
Directors of the Consultative Committees and the International Frequency 
Registration Board shall work under the direct orders of those senior officials 
concerned but in accordance with general administrative directives of the 
Administrative Council and of the Secretary-General; 

h) in the interest of the Union as a whole and in consultation with the Chairman 
of the International Frequeney Registration Board or the Director of the 
Consultative Committee concerned, temporarily reassign staff members from 
their appointed position as necessary to meet fluctuating work requirements 
at Headquarters. The Secretary-General shall report such temporary re- 
assignments including the financial implications thereof, to the Adminis- 
trative Council; 

i) undertake secretarial work preparatory to, and following conferences of 
the Union; 
provide, where appropriate in cooperation with the inviting government, 
the secretariat of conferences of the Union, and provide the facilities and 
services for meetings of the permanent organs of the Union in collaboration 
with their respective Heads; drawing from the Union's staff as he deems 
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necessary in accordance with 269. The Secretary-General may also when so 
requested, provide the secretariat of other telecommunication meetings on 

a contractual basis; 
keep up to date the official lists, compiled from data supplied for this purpose 
by the permanent organs of the Union or by administrations, whith the 
exception of the master registers and such other essential records as may 
be related to the duties of the International Frequency Registration Board; 
publish the principal reports of the permanent organs of the Union, the 
recommendations and the operating instructions derived from such recom- 
mendations for use in the international telecommunication services; 
publish international and regional telecommunication agreements com- 
municated to him by the parties thereto, and keep up-to-date records of 
these agreements; 
publish the technical standards of the International Frequency Registration 
Board, as well as such other data concerning the assignment and utilization 

of frequencies as are prepared by the Board in the discharge of its duties; 
prepare, publish and keep up to date with the assistance, where appropriate, 
of the other permanent organs of the Union: 

1. a record of the composition and structure of the Union; 
2. the general statistics and the official service documents of the Union as 

prescribed by the Administrative Regulations; 
3. such other documents as conferences or the Administrative Council may 

direct; 
colleet and publish, in suitable form, data, both national and international, 
regarding telecommunication throughout the world; 
assemble and publish, in cooperation with the other permanent organs of 
the Union, both technical and administrative information that might be 
specially useful to developing countries in order to help them to improve 
their telecommunication networks. Their attention shall also be drawn to 
the possibilities offered by the international programmes under the auspices 
of the United Nations; 
collect and publish such information as would be of assistance to Members 
regarding the development of technical methods with a view to achieving 
the most efficient operation of telecommunication services and specially the 
best possible use of radio frequencies so as to diminish interference; 
publish periodically, with the help of information put at his disposal or 
which he may collect, including that which he may obtain from other inter- 
national organizations, a journal of general information and documentation 

concerning telecommunication; 
determine, in consultation with the Director of the International Consultative 
Committee concerned or, as appropriate, the Chairman of the International 
Frequency Registration Board, the form and presentation of all publications 
of the Union, taking into account the nature and the contents as well as 

the most suitable and economical means of publication; 
arrange the timely distribution of the published documents; 
after having made what economies are possible, prepare and submit to the 
Administrative Council annual budget estimates which, after approval by 
the Council, shall be transmitted for information to all Members of the 
Union; 
prepare and submit to the Administrative Council future work plans com- 
prising the main activities at the Headquarters of the Union according to 
directives of the Administrative Council;
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x) 

y) 

2) 

aa) 

to the extent the Administrative Council finds it appropriate, prepare and 
submit to the Administrative Council cost-benefit analyses of the main 
activities at the Headquarters of the Union; 
prepare a financial operating report and accounts to be submitted annually 
to the Administrative Council and recapitulative accounts immediately 
preceeding each Plenipotentiary Conference, these accounts, after audit and 
approval by the Administrative Council, shall be circulated to the Members 
and be submitted to the next Plenipotentiary Conference for examination 
and final approval; 
prepare an annual report on the activities of the Union which, after approval 
by the Administrative Council, shall be transmitted to all Members; 

perform all other secretarial functions of the Union. 

2. The Secretary-General or the Deputy Secretary-General may participate, in a 
consultative capacity, in Plenary Assemblies of the International Consultative 
Committees and in all conferences of the Union; the Secretary-General or his 
representative may participate in a consultative capacity in all other meetings 
of the Union; their participation in the meetings of the Administrative Council 
is governed by 235. 

1. 1) 

2) 

2. 1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

Article 57 

International Frequency Registration Board 

The members of the International Frequeney Registration Board shall be 
thoroughly qualified by technical training in the field of raðio and shall 
possess practical experience in the assignment and utilization of frequencies. 
Moreover, for the more effective understanding of the problems coming 
before the Board under 67, each member shall be familiar with sgeographic, 
economic and demographic conditions within a particular area of the world. 
The election procedure shall be established by the conference responsible 
for the election as defined in 63. 
At each election any serving member of the Board may be proposed again 
as a candidate by the country of which he is a national. 

The members of the Board shall take up their duties on the date fixed by 
the Plenipotentiary Conference which elected them. They shall normally 
remain in office until the date fixed by the conference which elects their 
successors. 

If in the interval between two Plenipotentiary Conferences which elect 
members of the Board, an elected member of the Board resigns or abandons 
his duties or dies, the Chairman of the Board shall request the Secretary- 

General to invite the countries, Members of the Union, of the region concerned 

to propose candidates for the election of a replacement at the next annual 
session Of the Administrative Council. However, if the vacaney occurs more 
than ninety days before the session of the Administrative Council, the 
country of which the member concerned was a national shall designate, as 
soon as possible and within ninety days, a replacement who shall also be a 
national of that country and who will remain in office until the new member 
elected by the Administrative Council takes office. The replacement shall 
be eligible for election by the Administrative Council. 

In order to safeguard the efficient operation of the Board, any country a 
national of which has been elected to the Board, shall refrain, as far as 

possible, from recalling that person between two Plenipotentiary Conferences 
which elect members of the Board.
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The working arrangements of the Board are defined in the Radio Regulations. 
The members of the Board shall elect from their own numbers a Chairman 
and a Vice-Chairman, for a period of one year. Thereafter the Vice-Chairman 
shall succeed the Chairman each year and a new Vice-Chairman shall be 
elected. 
The Board shall be assisted by a specialized secretariat. 

4. No member of the Board shall request or receive instructions relating to the 
exercise of his duties from any government or a member thereof, or from any 
public or private organization or person. Furthermore, each Member must respect 
the international character of the Board and of the duties of its members and 
shall refrain from any attempt to influence any of them in the exercise of 
their duties. 

Article 58 

International Consultative Committees 

1. Each International Consultative Committee shall work through the medium of: 

a) 

b) 

c) 

d) 
e) 

2) 

2) 

the Plenary Assembly, preferably meeting every three years. When a cor- 
responding world administrative conference has been convened, the Plenary 
Assembly should meet, if possible, at least eight months before this conference; 
study groups, which shall be set up by the Plenary Assembly to deal with 
questions to be examined; 

a Director elected by the Plenary Assembly initially for a period equal to 
twice the interval between two consecutive Plenary Assemblies, i.e. normally 
for six years. He shall be eligible for reelection at each subsequent Plenary 
Assembly and if re-elected shall then remain in office until the date of the 
next Plenary Assembly, normally for three years. When the position becomes 
unexpectedly vacant, the following Plenary Assembly shall elect the new 
Director; 

a specialized secretariat, which assists the Director; 

laboratories or technical installations set up by the Union. 

The questions studied by each International Consultative Committee, on 

which it shall issue recommendations, shall be those referred to it by the 
Plenipotentiary Conference, by an administrative conference, by the Adminis- 
trative Council, by the other Consultative Committee, or by the International 

Frequency Registration Board, in addition to those decided upon by the 
Plenary Assembly of the Consultative Committee itself, or, in the interval 
between its Plenary Assembiles, when requested or approved by correspond- 
ence by at least twenty Members of the Union. 

At the request of the countries concerned, each Consultative Committee 

may also study and offer advice concerning their national telecommunication 
problems. The study of such problems should be in accordance with 308. 

Article 59 

Coordination Committee 

The Coordination Committee shall help the Secretary-General in the duties 
assigned to him under 282, 285, 288 and 289. 

The Committee shall be responsible for ensuring coordination with all the 
international organizations mentioned in Article 39 and 40 as regards re- 
presentation of the permanent organs of the Union at conferences of such 
organizations.
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3) The Committee shall examine the progress of the work of the Union in 
technical cooperation and submit recommendations, through the Secretary- 
General, to the Administrative Council. 

The Committee shall endeavour to reach conclusions unanimously. The Secretary- 
General may, however, take decisions even when he does not have the support 
of two or more other members of the Committee, provided he judges that 
decision of the matters in question cannot await the next session of the 
Administrative Council. In such circumstances he shall report promptly in 
writing on such matters to the members of the Administrative Council, setting 
forth his reasons for such action together with any other written views submit- 
ted by other members of the Committee. 
The Committee shall meet when convened by its Chairman and, normally, 
at least once a month. 

CHAPTER IX 

GENERAL PROVISIONS REGARDING CONFERENCES 

Article 60 

Invitation and Admission to Plenipotentiary Conferences 
when there is an inviting Government 

The inviting government, in agreement with the Administrative Council, shall 
fix the definitive date and the exact place of the conference. 
1) One year before this date, the inviting government shall send an invitation 

to the government of each country Member of the Union. 
2) These invitations may be sent directly or through the Secretary-General 

or through another government. 

The Secretary-General shall send an invitation to the United Nations in ac- 
cordance with Article 39 and to any of the regional telecommunication organiza- 
tions mentioned in Article 32 if requested by it. 

- The inviting government, in agreement with or on a proposal by the Adminis- 
trative Council, may invite the specialized agencies of the United Nations and 
the International Atomic Energy Agency to send observers to take part in the 
conference in an advisory capacity, on the basis of reciprocity. 
1) The replies of the Members must reach the inviting government not later 

than one month before the date of opening of the conference and should 
include whenever possible full information on the composition of the 
delegation. 

2) These replies may be sent directly to the inviting government or through 
the Secretary-General or through another government. 

Any permanent organ of the Union shall be entitled to be represented at the 
conference in an advisory capacity when the conference in discussing matters 
coming within its competence. If necessary, the conference may invite an organ 
which has not considered it necessary to be represented. 

- The following shall be admitted to Plenipotentiary Conferences: 
a) delegations as defined in Annex 2; 

b) observers of the United Nations; 
c) observers of regional telecommunication organizations in conformity with 

318; 
d) observers of the specialized agencies and of the International Atomic Energy 

Agency in conformity with 319.
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Article 61 

Invitation and Admission to Administrative Conferences 

when there is an inviting Government 

The provisions of 315 to 321 shall apply to administrative conferences. 
However, the time limit for the despatch of invitations may be reduced to 
six months if neccessary. 
Members of the Union may inform the private operating agencies recognized 
by them of the invitation they have received. 

The inviting government, in agreement with or on a proposal by the Adminis- 
trative Council, may notify the international organizations which are inter- 
ested in sending observers to participate in the conference in an advisory 
capacity. 
The interested international organizations shall send an application for 
aðdmission to the inviting government within a period of two months from 

the date of notification. 
The inviting government shall assemble the requests and the conference 
itself shall decide whether the organizations concerned are to be admitted. 

The following shall be admitted to administrative conferences: 
a) 
b) 
c) 

d) 

e) 

f) 

8) 

delegations as defined in Annex 2; 
observers of the United Nations; 
observers of regional telecommunication organizations mentioned in Article 
32; 
observers of the specialized agencies and of the International Atomic Energy 

Agency in conformity with 319; 

observers of international organizations admitted in accordance with 330 
to 332; 
representatives of recognized private operating agencies, duly authorized 

by the Member to which they belong; 
permanent organs of the Union, subject to the conditions set forth in 322. 

Article 62 

Procedure for calling World Administrative Conferences at the Request of 

Members of the Union or on a Proposal of the Administrative Council 

Any Member of the Union wishing to have a world adminisirative conference 
convened shall so inform the Secretary-General, indicating the proposed agenda, 
place and date of the conference. 

On receipt of similar requests from at least one-quarter of the Members of the 

Union, the Secretary-General shall inform all Members thereof by telegram, 
asking them to indicate, within six weeks, whether or not they agree to the 
proposal. 

If a majority of the Members, determined in accordance with 225, agree to the 
proposal as a whole, that is to say, if they accept the agenda, date and place 
of 

of 

1 

the proposed meeting, the Secretary-General shall so inform the Members 
the Union by ecircular telegram. 

If the proposal accepted is for a conference elsewhere than at the seat of 
the Union, the Secretary-General shall ask the government of the country 
concerned whether it agrees to act as inviting government. 
If the answer is in the affirmative, the Secretary-General, with the assent 

of the government concerned, shall take the necessary steps to convene the 
conference.
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3) If the answer is in the negative, the Secretary-General shall request the 
Members desiring the conference to make alternative suggestions for the 
place of the conference. 

Where the proposal accepted is for a conference at the seat of the Union, the 
provisions of Article 64 shall apply. 

6. 1) If the proposal as a whole (agenda, date and place) is not accepted by a 
majority of the Members, determined in accordance with 225, the Secretary- 
General shall inform the Members of the Union of the replies received, re€- 
questing them to give a final reply on the point or points under dispute 
within six weeks of receipt. 

2) Such points shall be regarded as adopted when they have been approved 

by a majority of the Members, determined in accordance with 225. 
The procedure indicated above shall also be applicable when the proposal 
to convene a world administrative conference is initiated by the Administrative 
Council. 

fó
) 

1
 

Article 63 

Procedure for convening Regional Administrative 
Conferences at the Request of Members of the 

Union or on a Proposal of the 
Administrative Council 

In the case of a regional administrative conference, the procedure described in 

Article 62 shall be applicable only to the Members of the region concerned. If the 
conference is to be convened on the initiative of the Members of the region, it will 

suffice for the Secretary-General to receive concordant requests from a quarter 

of the total number of Members in that region. 

Article 64 

Provisions for Conferences meeting when 
there is no inviting Government 

When a conference is to be held without an inviting government, the provisions 
of Articles 60 and 61 apply. The Secretary-General shall take the necessary steps to 
convene and organize it at the seat of the Union, after agreement with the Goverment 
of he Swiss Confederation. 

Article 65 

Provisions common to all Conferences 
Change in the Date or Place of a Conference 

1. The provisions of Articles 62 and 63 shall apply, by analogy, when a change 
in the date or place of a conference is requested by Members of the Union or 
is proposed by the Administrative Council. However, such changes shall only 

be made if a majority of the members concerned, determined in accordance 
with 225, have pronounced in favour. 

2. It shall be the responsibility of any Member proposing a change in the date 
or place of an conference to obtain for its proposal the support of the requisite 
number of other Members. 

3. Where the issue arises, the Secretary-General shall indicate, in the communi- 

cation referred to in 341, the probable financial consequences of a change in 
the date or place, as, for example, when there has been an outlay of expenditure 
in preparing for the conference at the place initially chosen.
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Article 66 

Time-limits for Presentation of Proposals to Conferences and 
Conditions of Submission 

Immediatley after the invitations have been despatched, the Secretary-General 
shall ask Members to send him, within four months, their proposals for the work 

of the conference. 
All proposals the adoption of which will involve revision of the text of the 
Convention or Administrative Regulations must carry references identifying by 
their marginal numbers those parts of the text which will require such revision. 
The reasons for the proposal must be given, as briefly as possible, in each case. 

The Secretary-General shall communicate the proposals to all Members as they 

are received. 
The Secretary-General shall assemble and coordinate the proposals received from 
aðministrations and from the Plenary Assemblies of the International Consul- 
tative Committees and shall communicate them to Members at least three months 
before the opening of the conference. The Secretary-General, the Directors of 
the International Consultative Committees and the members of the International 

Frequency Registration Board shall not be entitled to submit proposals. 

Article 67 

Credentials for Delegations to Conferences 

The delegation sent by a Member of the Union to a conference shall be duly 
accredited in accordance with 360 to 366. 
1) Accreditation of delegations to Plenipotentiary Conferences shall be by means 

of instruments signed by the Head of State, by the Head of the Government 
or by the Minister for Foreign Affairs. 

2) Accreditation of delegations to administrative conferences shall be by means 
of instruments signed by the Head of State, by the Head of the Government, 
by the Minister for Foreign Affairs or by the Minister responsible for 
questions dealt with during the conference. 

3) Subject to confirmation prior to the signature of the Final Acts, by one 
of the authorities mentioned in 360 or 361, delegations may be provisionally 
accredited by the Head of the diplomatic mission of the country concerned 
to the Government of the country in which the conference is held. In the 
case of a conference held in the country of the seat of the Union, a delegation 
may also be provisionally accredited by the Head of the Permanent Dele- 
gation of the country concerned to the United Nations Office at Geneva. 

Credentials shall be accepted if they are signed by the appropriate authority 
mentioned under 360 to 362, and fulfil one of the following criteria: 

— they confer full powers; 

— they authorize the delegation to represent its government, without restrictions; 

— they give the delegation, or certain members thereof, the right to sign the 

Final Acts. 
1) A delegation whose credentials are found to be in order by the Plenary 

Meeting shall be entitled to exercise the right to vote of the Member con- 

cerned and to sign the Final Acts. 
2) A delegation whose credentials are found not to be in order by the Plenary 

Meeting shall not be entitled to exercise the right to vote or to sign the 

Final Acts until the situation has been rectified. 
Credentials shall be deposited with the secretariat of the conference as early 

as possible. A special committee shall be entrusted with the verification thereof
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and shall report on its conclusions to the Plenary Meeting within the time 
specified by the latter. Pending the decision of the Plenary Meeting thereon, a 
delegation of a Member of the Union shall be entitled to participate in the 
conference and to exercise the right to vote of the Member concerned. 
As a general rule, Members of the Union should endeavour to send their own 

delegations to conferences of the Union. However, if a Member is unable, for 

exceptional reasons, to send its own delegation, it may give the delegation of 
another Member powers to vote and sign on its behalf. Such powers must be 
conveyed by means of an instrument signed by one of the authorities mentioned 
in 360 or 361. 
A delegation with the right to vote may give to another delegation with the 
right to vote a mandate to exercise its vote at one or more meetings at which 
it is unable to be present. In such a case it shall, in good time, notify the 

Chairman of the conference in writing. 
A delegation may not exercise more than one proxy vote. 
Credentials and the transfer of powers sent by telegram shall not be accepted. 
Nevertheless, replies sent by telegram to requests by the Chairman or the 
secretariat of the conference for clarification of credentials shall be accepted. 

CHAPTER X 

GENERAL PROVISIONS REGARDING INTERNATIONAL 

CONSULTATIVE COMMITTEES 

Article 68 

Conditions for Participation 

„ The members of the International Consultative Committes referred to in 73 and 

74 may participate in all activities of the Consultative Committee concerned. 
1) The first request from a recognized private operating agency to take part 

in the work of a Consultative Committee shall be addressed to the Secretary- 

General who shall inform all the Members and the Director of that Consultative 
Committee, The request from a recognized private operating agency must be 
approved by the Member recognizing it. The Director of the Consultative 
Committee shall advise the recognized private operating agency of the action 
taken on its request. 

2) A recognized private operating agency may not act on behalf of the Member 
which has recognized it unless that Member informs the Consultative 
Committee concerned in each particular case that it is authorized to do so. 

1) International organizations and regional telecommunication organizations men- 

tioned in Article 32 which coordinate their work with the International Tele- 
communication Union and which have related activities may be admitted to 

participate in the work of the Consultative Committees in an advisory capacity. 
2) The first request from an international organization or regional telecommuni- 

cation organization mentioned in Article 32 to take part in the work of a 
Consultative Committee shall be addressed to the Secretary-General who shall 
inform by telegram all the Members and invite Members to say whether the 
request should be granted; the request shall be granted if the majority of 
the replies of the Members received within a period of one month are 
favourable. The Secretary-General shall inform all the Members and the 
Director of the Consultative Committee concerned of the result of the con- 
sultation.
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4. 1) Scientific or industrial organizations, which are engaged in the study of 
telecommunication problems or in the design or manufacture of equipment 
intended for ielecommunication services, may be admitted to participate in 
an advisory capacity in meetings of the study groups of the Consultative 
Committees, provided that their participation has received approval of the 
administrations of the countries concerned. 

2) The first request from a scientific or industrial organization for admission 
to meetings of study groups of a Consultative Committe shall be addressed 
to the Secretary-General who shall inform all the Members and the Director 
of that Consultative Committe. The request must be aproved by the ad- 
ministration of the country concerned. The Director of the Consultative Com- 
mittee shall advise the scientific or industrial organization of the action 
taken on its request. 

Any recognized private operating agency, international organization, regional 
telecommunication organization or scientific or industrial organization allow- 
ed to take part in the work of an International Consultative Committee has the 
right to denounce such participation by notifying the Secretary-General. Such 
denunciation shall take effect at the end of one year from the date when noti- 
fication is received by the Secretary-General. 

Article 69 

Duties of the Plenary Assembly 

The Plenary Assembly shall: 
a) 

b) 

c) 

d) 

e) 
(9) 

8) 

h) 

Consider the reports of study groups and approve, modify or reject the draft 
recommendations contained in these reports; 

consider existing questions as to whether or not their study should be contin- 
ued, and prepare a list of the new questions to be studied in conformity with 
308. In formulating new questions it shall be borne in mind that, in principle, 
their consideration should be completed in the period which is twice the interval 
between two Plenary Assemblies; 
approve the programme of work arising from the consideration in 383, deter- 
mine the order of questions to be studied according to their importance, priority 
and urgency; 

decide, in the light of the approved programme of work derived from 384 
whether or not existing study groups should be maintained or dissolved and 
whether or not new study groups should be set up; 
allocate to study groups the questions to be studied; 
consider and approve the report of the Director on the activities of the Com- 
mittee since the last meeting of the Plenary Assembly; 
approve, if appropriate, for submission to the Administrative Council, the 
estimate of the financial needs of the Committee up to the next Plenary Ass- 
embly, as submitted by the Director in accordance with 416; 
consider any other matters deemed necessary within the provisions of Article 
11 and this Chapter. 

Article 70 

Meetings of the Plenary Assembly 

The Plenary Assembly shall normally meet at a date and place fixed by the 
preceding Plenary Assembly. 
The date and place, or either, of the meeting of the Plenary Assembly may 
be changed with the approval of the majority of the Members of the Union 
replying to the Secretary-General's request for their opinion.
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At each of these meetings, the Plenary Assembly shall be presided over by the 
Head of the delegation of the country in which the meeting is held or, in the 

case of a meeting held at the seat of the Union, by a person elected by the 
Plenary Assembly itself. The Chairman shall be assisted by Vice-Chairmen 
elected by the Plenary Assembly. 

. The Secretary-General shall be responsible for making the necessary adminis- 
trative and financial arrangements, in agreement with the Director of the 
Consultative Committee concerned, for meetings of the Plenary Assembly and 
the study groups. 

Article 71 

Languages and Right to vote in Plenary Assemblies 

1) The languages used in the Plenary Assemblies shall be as provided in 
Articles 16 and 78. 

2) The preparatory documents of study groups, the documents and minutes of 
Plenary Assemblies and the documents published after these Assemblies by 
the International Consultative Commiitees shall be issued in the three working 
languages of the Union. 

The Members which are authorized to vote at sessions of Plenary Assemblies 
of the Consultative Committees are those to which reference is made in 9 and 
155. However, when a country, Member of the Union, is not represented by 
an administration, the representatives of the recognized private operating agenc- 
ies of that country shall, as a whole, and regardless of their number, be entitled 

to a single vote, subject to the provisions of 376. 
„ The provisions of 370 to 373 concerning the transfer of powers shall apply to 

Plenary Assemblies. 

Article 72 

Study Groups 

„ The Plenary Assembly shall set up and maintain as necessary study groups 
to deal with questions to be studied. The administrations, recognized private 
operating agencies, international organization and regional telecommunication 
organizations admitted in accordance with 377 and 378 which desire to take 
part in the work of the study groups shall give in their names either at the 
meeting of the Plenary Assembly or, at a later date, to the Director of the 
Consultative Committee concerned. 
In addition, and subject to the provision of 379 and 380, experts of scientific 
or industrial organizations may be admitted to take part in an advisory capacity 
in any meeting of any study group. 

. The Plenary Assembly shall normally appoint a Chairman and one Vice-Chair- 
man of each study group. If the workload of any study group requires, the 
Plenary Assembly shall appoint such additional Vice-Chairmen as it feels 
necessary for such study group or groups. If, in the interval between two meet- 
ings of the Plenary Assembly, a group Chairman is unable to carry out his 
duties and only one Vice-Chairman has been appointed, then such Vice-Chair- 
man shall take the Chairman's place. In the case of a study group for which 
the Plenary Assembly has appointed more than one Vice-Chairman, the study 
group at its next meeting shall elect a new Chairman from among such Vice- 
Chairmen and, if necessary, a new Vice-Chairman from among the members 
of the study group. It shall likewise elect a new Vice-Chairman if one of the 
Vice-Chairmen is unable to carry out his duties during that period.
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1. 
2. 

Article 73 

Conduct of Business of Study Groups 

Study groups shall conduct their work as far as possible by correspondence. 
1) However, the Plenary Assembly may give directives concerning the conven- 

ing of any meetings of the study groups that may appear necessary to deal 
with large groups of questions. 

2) As a general rule, study groups shall hold no more than two mecetings 
between sessions of the Plenary Assembly, including the final meetings held 
before that Assembly. 

3) Moreover, if after a Plenary Assembly a group Chairman considers it nec- 
essary for his study group to hold one or more meetings not provided for by 
the Plenary Assembly to discuss orally questions which could not be solved 
by correspondence, he may, with the approval of his administration and 
after consultation with the Director concerned and the members of his study 

group, suggest a meeting at a convenient place bearing in mind the need to 
keep expenses to a minimum. 

Where necessary, the Plenary Assembly of a Consultative Committee may set 
up joint working parties for the study of questions requiring the participation 
of experts from several study groups. 

The Director of a Consultative Committee, after consultation with the Secretary- 
General, and in agreement with the Chairmen of the various study groups 
concerned, shall draw up the general plan of meetings of groups of study 
groups which are to meet in the same place during the same period. 
The Director shall send the final reports of the study groups to the parti- 
cipating administrations, to the recognized private operating agencies of the 
Consultative Committee and, as occasion may demand, to such international 

organizations and regional telecommunication organizations as have parti- 

cipated. These shall be sent as soon as possible and, in any event, in time for 
them to be received at least one month before the date of the next meeting of 
the Plenary Assembly. This provision may be waived only when study group 
meetings are held immediately prior to the meeting of the Plenary Assembly. 
Questions which have not formed the subject of a report furnished in this way 
shall not appear on the agenda for the meeting of the Plenary Assembly. 

Article 74 

Duties of the Director. Specialized Secretariat 

- 1) The Director of a Consultative Committee shall coordinate the work of the 

Plenary Assembly and study groups, and shall be responsible for the 
organization of the work of the Consultative Committee. 

2) The Director shall be responsible for the documents of the Committee and 
arrange for their publication, in the working languages of the Union, with 
the Secretary-General. 

3) The Director shall be assisted by a secretariat composed of a specialized 
staff to work under his direction and to aid him in the organization of the 
work of the Committee. 
4) The staff of the specialized secretariats, laboratories and technical in- 
stallations of the Consultative Committees shall be under the administrative 
control of the Secretary-General in accordance with the provisions of 268. 

The Director shall choose the technical and administrative members of the 
secretariat within the framework of the budget as approved by the Pleni- 

potentiary Conference or the Administrative Council. The appointment of the
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technical and administrative personnel is made by the Secretary-General in agree- 
ment with the Director. The final decision for appointment or dismissal rests 
with the Secretary-General. 

413 3. The Director shall participate as of right, but in an advisory capacity, in meel- 

ings of the Plenary Assembly and of the study groups. He shall, subject to the 
provisions of 393, make all necessary preparations for meetings of the Plenary 
Assembly and of the study groups. 

414 4. The Director shall submit to the Plenary Assembly a report on the activities of 
the Consultative Committee since the last meeting of the Plenary Assembly. 
After approval, this report shall be sent to the Secretary-General for trans- 

mission to the Administrative Council. 
415 5 The Director shall submit to the Administrative Council at its annual session 

a report on the activities of the Committee during the previous year for the in- 
formation of the Council and of the Members of the Union. 

416 6. The Director after consultation with the Secretary-General shall submit for 
the approval of the Plenary Assembly an estimate of the financial needs of the 
Committee up to the next meeting of the Plenary Assembly; this estimate, after 
approval by the Plenary Assembly, shall be sent to the Secretary-General for 
submission to the Administrative Council. 

417 7. The Director shall prepare, for inclusion by the Secretary-General in the annual 
budget of the Union, an estimate of the expenses of the Committee for the foll- 

owing year, based on the estimate of the financial needs of the Committee approv- 
ed by the Plenary Assembly. 

418 8. The Director shall participate as necessary in technical cooperation activities of 

the Union within the framework of the Convention. 

Article 75 

Proposals for Administrative Conferences 

419 1. The Plenary Assemblies of the International Consultative Committees are 
authorized to submit to administrative conferences proposals arising directly 
from their recommendations or from findings on questions under their study. 

420 2. The Plenary Assemblies of the Consultative Committees may also make propo- 
sals for modification of the Administrative Regulations. 

421 3. Such proposals shall be sent to the Secretary-General in good time for ass- 
embly, coordination and communication, as laid down in 358. 

Article 76 

Relations of Consultative Committees between 

themselves and with other International Organizations 

422 1. 1) Plenary Assemblies of Consultative Committees may set up joint study groups 
to study and make recommendations on questions of common interest. 

423 2) The Directors of Consultative Committees may, in collaboration with the 
group Chairmen, organize joint meetings of study groups of both Consultative 
Committees, to study and prepare draft recommendations on questions of 
common interest. Such draft recommendations shall be submitted to the 
next meeting of the Plenary Assembly of each Consultative Committtee. 

424 2. When one of the Consultative Committees is invited to participate in a meeting 
of the other Consultative Committee or of another international organization, 
the Plenary Assembly or the Director of the invited Consultative Committee is 
authorized to make arrangements for such representation in an advisory 
capacity, taking into account the provisions of 311.
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The Secretary-General, the Deputy Secretary-General, the Chairman of the Inter- 
national Frequency Registration Board, and the Director of the other Consulta- 
tive Committee, or their representatives, may attend meetings of a Consultative 

Committee in an advisory capacity. If necessary, a Consultative Committee may 
invite to attend its meetings, in an advisory capacity, representatives of any 
permanent organ of the Union which has not considered it necessary to be 
represented. 

CHAPTER XI 

RULES OF PROCEDURE OF CONFERENCES AND OTHER MEETINGS 

Article 77 

Rules of Procedure of Conferences and 
other Meetings 

1. Order of Seating 

At meetings of the conference, delegations shall be seated in the alphabetical 
order of the French names of the countries represented. 

1. 

2. 

a) 
b) 

c) 

2. Tnauguration of the Conference 

1) The inaugural meeting of the conference shall be preceded by a meeting of 
the Heads of delegations to prepare the agenda for the first Plenary Meeting. 

2) The Chairman of the meeting of Heads of delegations shall be appointed in 
accordance with the provisions of 429 and 430. 

1) The conference shall be opened by a person appointed by the inviting 
government. 

2) When there is no inviting government, it shall be opened by the oldest Head 
of delegation. 

3. 1) The Ghairman of the conference shall be elected at the first Plenary Meet- 
ing; generally he shall be a person nominated by the inviting government. 

2) If there is no inviting government, the Chairman shall be chosen, taking into 

account the proposal made by the Heads of delegations at the meeting 
described in 427. 

The first Plenary Meeting shall also: 
elect the Vice-Chairmen of the conference; 
set up the conference committees and elect their respective Chairmen and Vice- 
Chairmen; 

constitute the conference secretariat, made up of the staff of the General Secre- 
tariat of the Union, and, in case of need, of staff provided by the administration 

of the inviting sovernment. 

3. Powers of the Chairman of the Conference 

The Chairman, in addition to the other prerogatives conferred upon him under 
these Rules of Procedure, shall open and close the meetings of the Plenary 
Meeting, direct the deliberations, ensure that the Rules of Procedure are applied, 
sive the floor to speakers, put questions to the vote, and announce the decisions 
adopted. 
He shall have the general direction of all the work of the conference, and shall 
ensure that order is maintained at Plenary Meetings. He shall give his ruling 
on motions of order and points of order and, in particular, he shall be empow- 
ered to propose that discussion on a question be postponed or closed, or that
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a meeting be suspended or adjourned. He may also decide to postpone the con- 
vening of a Plenary Meeting should he consider il necessary. 

3. It shall be the duty of the Chairman to protect the right of each delegation to 
express ils opinion freely and fully on the point at issue. 

4. He shall ensure that discussion is limited to the point at issue, and he may 
interrupt any speaker who departs therefrom and request him to confine his 
remarks to the subject under discussion. 

4. Appointment of Committees 

1. The Plenary Meeting may appoint committees to consider matters referred to 
the conference. These committees may in turn appoint subcommittees. Com- 
mittees and sub-committees may form working groups. 

2. However, sub-committees and working groups shall be formed only when it 
is absolutely necessary. 

5. Budget Control Committee 

1. At the opening of each conference or meeting, the Plenary Meeting shall appoint 
a budget control committee to determine the organization and the facilities 
available to the delegates, and to examine and approve the accounts for expendi- 
ture incurred throughout the duration of the conference or meeting. In addition 
to the members of delegations who wish to participate, this committee shall 
include a representative of the Secretary-General and, where there is an inviting 

government, a representative of that government. 

2. Before the budget approved by the Administrative Council for the conference 
or meeting is exhausted, the budget control committee, in collaboration with 
the secretariat of the conference or meeting, shall present an interim statement 
of the expenditure to the Plenary Meeting. The Plenary Meeting shall take this 
statement into account in considering whether the progress made is sufficient 
to justify a prolongation of the conference or meeting after the date when the 
approved budget will be exhausted. 

3. At the end of each conference or meeting, the budget control committee shall 

present a report to the Plenary Meeting showing, as accurately as possible, the 
estimated total expenditure of the conference or meeting. 
After consideration and approval by the Plenary Meeting, this report, together 

with the observations of the Plenary Meeting, shall be fransmitted to the Secre- 
tary-General for submission to the Administrative Council at its next annual 
session, 

að 

6. Composition of Committees 

6.1 Plenipotentiary Conferences 
Committees shall be composed of the delegates of Members and the observers 

referred to in 324, 325 and 326 who have so requested or who have been designated 
by the Plenary Meeting. 

6.2 Administrative Conferences 
Committees shall be composed of the delegates of Members and the observers 

and representatives referred to in 334 to 338 who have so requested or who have 
been designated by the Plenary Meeting. 

7. Chairmen and Vice-Chairmen of Sub-Committees 

The Chairman of each committee shall propose to his committee the choice of 
the Chairmen and Vice-Chairmen of the sub-committees which may be set up.
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8. Summons to Meetings 

Plenary Meetings and meetings of committees, sub-committees and working 
groups shall be announced in good time in the meeting place of the conference. 

9. Proposals presented before the Opening 

of the Conference 

Proposals presented before the opening of the conference shall be allocated by 
the Plenary Meeting to the appropriate committees appointed in accordance with 
Section 4 of these Rules of Procedure. Nevertheless, the Plenary Meeting itself shall 
be entitled to deal with any proposal. 

10. Proposals or Amendments presented 
"during the Conference 

1. Proposals or amendments presented after the opening of the conference must be 
delivered to the Chairman of the conference or to the Chairman of the appro- 
priate committee, as the case may be. They may also be handed to the secretariat of 

the conference for publication and distribution as conference documents. 
2. No written proposal or amendment may be presented unless signed by the Head 

of the delegation concerned or by his deputy. 
3. The Chairman of a conference or of a committee may at any time submit 

proposals likely to accelerate the debates. 
4. Every proposal or amendment shall give, in precise and exact terms, the text 

to be considered. 

5. 1) The Chairman of the conference or the Chairman of the appropriate com- 
mittee shall decide in each case whether a proposal or amendment submitted 
during a meeting shall be made orally or presented in writing for publication 
and distribution in acccordance with 451. 

2) Im general, the texts of all major proposals to be put to the vote shall be 
distributed in good time in the working languages of the conference, in order 
that they may be studied before discussion. 

3) In addition, the Chairman of the conference, on receiving proposals or 
amendments referred to in 451, shall refer them to the appropriate com- 
mittee or to the Plenary Meeting as the case may be. 

6. Any authorized person may read, or may ask to have read, at a Plenary Meeting 
any proposal or amendment submitted by him during the conference, and he 
shall be allowed to explain his reasons therefor. 

11. Conditions required for Discussion of, and Vote on, 
any Proposal or Amendment 

1. No proposal or amendment submitted prior to the opening of the conference 
or by a delegation during the conference may be discussed unless it is supported 
by at least one other delegation when it comes to be considered. 

2. Each proposal or amendment duly supported shall be submitted to a vote after 
discussion. 

12. Proposals or Amendments passed over or postponed 

When a proposal or an amendment has been passed over or when its examina- 
tion has been postponed, the delegation sponsoring it shall be responsible for seeing 
that it is considered later.
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13. Rules for Debates of the Plenary Meeting 
462 13.1 Quorum 

For a valid vote to be taken at a Plenary Meeting, more than half of the delega- 

tions accredited to the conference and having the right to vote must be present or 
represented at the meeting. 

463 13.2 Order of debates 

1) Persons desiring to speak must first obtain the consent of the Chairman. 
As a general rule, they shall begin by announcing in what capacity they speak. 

464 2) Any person speaking must express himself slowly and distinctly, separating 
his words and pausing as necessary in order that everybody may understand 
his meaning. 

465 13.3 Motions of order and points of order 
1) During debates, any delegation may, when it thinks fit, submit a motion 

of order or raise a point of order, which shall at once be settled by the 
Chairman in accordance with these Rules of Procedure. Any delegation may 
appeal against íhe Chairman's ruling, which shall however stand unless a 
majority of the delegations present and voting are against it. 

466 2) A delegation submitting a motion of order shall not, during its speech, discuss 
the substance of the matter in question. 

467 13.4 Priorily of motions of order and points of order 
The motions and points of order mentioned in 465 and 466 shall be dealt with 

in the following order: 
a) any point of order regarding the application of these Rules of Procedure; 

468 b) suspension of a meeting; 
469 c) adjournment of a meeting; 
470 d) postponement of debate on the matter under discussion; 
471 e) closure of debate on the matter under discussion; 
472 f) any other motions of order or points of order that may be submitted, in which 

case it shall be for the Chairman to decide the relative order in which they shall 
be considered. 

473 13.5 Motion for suspension or adjournment of a meeting 
During the discussion of a question, a delegation may move that the meeting 

be suspended or adjourned, giving reasons for its proposal. If the proposal is 
seconded, the floor shall be given to two speakers to oppose the suspension or 
adjournment and solely for that purpose, after which the motion shall be put to 
the vote. 

474 13.6 Motion for postponement of debate 
During discussion of any question, a delegation may move that the debate be 

postponed for a stated period. Once such a proposal has been made, any discussion 
thereon shall be limited to no more than three speakers not counting the person sub- 
mitting the proposal, one for the motion and two against, after which the motion 
shall be put to vote. 

475 13.7 Motion for closure of debate 
Á delegation may at any time move that discussion on the point at issue be 

closed. In such cases the floor may be given to not more than two speakers opposing 
the motion, after which the motion shall be put to vote.
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13.8 Limitation of speeches 
1) The Plenary Meeting may, if necessary, decide how many speeches any one 

delegation may make on any particular point, and how long they may last. 
2) However, as regards questions of procedure, the Chairman shall limit the 

time allowed for a speech to a maximum of five minutes. 
3) When a speaker has exceeded the time allowed, the Chairman shall notify 

the Meeting and request the speaker to conclude his remarks briefly. 

13.9 Glosing the list of speakers 
1) During the debate, the Chairman may rule that the list of speakers wishing 

to take the floor be read. He shall add the names of other delegations who 
indicate that they wish to speak and he may then, with the assent of the Meet- 
ing, rule that the list be closed. Neverthless, as an exceptional measure, the 

Chairman may rule, if he thinks fit, that a reply may be made to any previous 
statement, even after the list of speakers has been closed. 

2) The list of speakers having been exhausted, the Chairman shall declare 

discussion on the matter closed. 

13.10 Questions of competence 
Any question of competence that may arise shall be settled before a vote is 

taken on the substance of the matter under discussion. 

13.11 Withdrawal and resubmission of a motion 

The author of a motion may withdraw it before it is put to a vote. Any motion, 
whether it be amended or not, which has been withdrawn from debate may be 
resubmitted or taken up by the author of the amendment or by another delegation. 

1. 
14. Right to Vote 

At all meetings of the conference, the delegation of a Member of the Union duly 
accredited by that Member to take part in the work of the conference shall be 
entitled to one vote in accordance with Article 2. 

. The delegation of a Member of the Union shall exercise the right to vote under 
the conditions described in Article 67. 

15. Voting 
15.1 Definition of a majority 
1) A majority shall consist of more than half the delegations present and voting. 
2) In computing a majority, delegations abstaining shall not be taken into 

account. 
3) In case of a tie, a proposal or amendment shall be considered rejected. 
4) For the purpose of these Rules of Procedure, a „delegation present and 

voting“ shall be a delegation voting for or against a proposal. 

15.2 Non-participation in voting 
Delegations which are present but do not take part in a particular vote or 

expressly state they do not wish to take part shall be considered neither as absent, 
for the purpose of determining a quorum as defined in 462, nor as abstaining for 
the purpose of 491. 

15.3 Special majority 
In case where Members of the Union are to be admitted, the majority deseribed 

in Article 1 shall apply.
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15.4 Abstentions of more than fifty per cent 
When the number of abstentions excecds half the number of votes cast (for, 

against, abstentions), consideration of the matter under discussion shall be postpon- 
ed to a later meeting, at which time abstentions shall not be taken into account. 

15.5 Voting procedures 
Í) The following voting procedures shall be adopted except in the case provided 

for in 495: 
a) by a show of hands, as a general rule; 
b) by roll call, if the above-mentioned procedure shows no clear majority 

or if so requested by at least two delegations. 
2) Votes by roll call shall be taken in the alphabetical order of the French 

names of the Members represented. 

15.6 Secret ballot 

Voting shall be by secret ballot when at least five of the delegations present 
and entitled to vote so request. In such cases, the secretariat shall at once take steps 
to ensure the secrecy of the vote. 

15.7 Prohibition of interruptions during votes 
No delegation may interrupt once a vote has begun, unless to raise a point 

of order in connection with the way in which the vote is being taken. 

15.8 Reasons for votes 

The Chairman shall authorize any delegations which so request to give the 
reasons for their vote, after the vote has been taken. 

15.9 Voting on parts of a proposal 
1) When the auihor of a proposal so requests, or when the meeting thinks fit, 

or when the Chairman, with the approval of the author, so proposes, that 
proposal shall be sub-divided and its various sections put to the vote 
separately. The parts of the proposal which have been adopted shall then 
be put to the vote as a whole. 

2) 1f all the sections of a proposal are rejected the proposal shall be regarded 
as rejected as a whole. 

15.10 Order of voting on concurrent proposals 
1) When there are two or more proposals on any matter, they shall be put 

to the vote in the order in which they were presented, unless the meeting 
decides to the contrary. 

2) After each vote, the meeting shall decide whether or not the following 
proposal shall be voted on. 

15.11 Amendments 

1) Any proposal for modification consisting only of a deletion from, an addition 
to, or a change in, a part of the original proposal shall be considered an 
amendment. 

2) Any amendment to a proposal accepted by the delegation submitting the 
proposal shall at once be embodied in the original proposal. 

3) No proposal for modification shall be regarded as an amendment if the meet- 
ing considers it to be incompatible with the original proposal. 

15.12 Voting on amendments 
1) When an amendment to a proposal is submitted, a vote shall first be taken 

on the amendment.



506 

507 

508 

509 

510 

5ll 

512 

513 

öl4 

515 

516 

517 

518 

Nr. 5. 44 10. febrúar 1977. 

2) When two or more amendments to a proposal are submitted, the amendment 
furthest from the original text shall be put to the vote first; of the remainder, 

that furthest from the proposal shall then be put to the vote and the same 
procedure shall be followed until all the amendments submitted have been 

considered. 
3) If one or more amendments are adopted, the proposal thus amended shall 

then be put to the vote. 
4) If no amendment is adopted, the original proposal shall be put to the vote. 

16. Committees and Sub-Committees 
Rules for Debates and Voting Procedures 

. The Chairmen of all committees and sub-committees shall have powers similar 
to those conferred by Section 3 of the present Rules of Procedure on the Chair- 
man of the conference. 

. The provisions set forth in Section 13 of the present Rules of Procedure for 
the conduct of debates in the Plenary Meeting shall also apply to the discussions 
of committees and sub-committees, except in the matter of the quorum. 

. The provisions set forth in Section 15 shall also apply to votes taken in com- 
mittees and sub-committees. 

17. Reservations 

As a general rule, any delegation whose views are not shared by the remaining 
delegations shall endeavour, as far as possible, to conform to the opinion of 

the majority. 
. However, if any decision appears to a delegation to be of such a nature as to 

prevent its government from ratifying the Convention or from approving the 
revision of the Regulations, the delegation may make reservations, final or 
provisional, regarding this decision. 

18. Minutes of Plenary Meetings 

. The minutes of Plenary Meetings shall be drawn up by the secretariat of the 
conference, which shall endeavour to ensure their distribution to delegations 

as early as possible before the date on which they are to be considered. 
. After the minutes have been distributed, delegations may submit in writing to 

the secretariat of the conference the corrections they consider to be justified; 
this shall be done in the shortest possible time. This shall not prevent them from 
presenting amendments orally during the meeting at which the minutes are 

approved. 
1) As a general rule, the minutes shall contain only proposals and conclusions, 

together with the principal arguments for them presented in terms as concise 

as possible. 
2) However, any delegation shall have the right to require the insertion in the 

minutes, either summarized or in full, of any statement it has made during 
the debates. In this case, the delegation should, as a general rule, announce 
this at the beginning of its statement in order to facilitate the work of the 
reporters and must itself hand in the text to the secretariat of the conference 
within two hours after the end of the meeting. 

. The right accorded in 517 regarding the insertion of statements in the minutes 

shall in all cases be used with discretion.
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19. Summary Records and Reports of Committees and Sub-Coimmittees 

519 1. 1) The debates of committees and sub-committees shall be summarized, meeting 
by meeting, in summary records drawn up by the secretariat of the conference 
in which shall be brought out the essential points of the discussion, and the 
various opinions of which note ought to be taken, together with any proposals 
or conclusions resulting from the debate as a whole. 

520 2) Nevertheless, any delegation shall be entitled to invoke 517. 
521 3) The right referred to above shall in all eircumstances be used with discretion. 
522 2. Committees and sub-committees may prepare any interim reports they deem 

necessary and, if circumstances warrant, they may submit, at the end of their 
work, a final report recapitulating in concise terms the proposals and conclusions 
resulting from the studies entrusted to them. 

20. Approval of Minutes, Summary Records and Reports 
523 1. 1) As a general rule, at the beginning of each Plenary Meeting, or meeting of 

a committee, or sub-committee, the Chairman shall inquire whether there 
are any comments on the minutes of the previous meeting, or, in the case of 
committees or sub-committees, on the summary record of the previous meeting. 
These documents shall be considered approved if no amendments have been 
handed in to the secretariat and no objection is made orally. Otherwise, the 
appropriate amendments shall be made in the minutes or summary record 
as the case may be. 

524 2) Any interim or final report must be approved by the committee or sub- 
committee concerned. 

525 2. 1) The minutes of the last Plenary Meeting shall be examined and approved 
by the Chairman of that meeting. 

526 2) The summary record of the last meeting of each committee or sub-committee 
shall be examined and approved by the Chairman of the committee or sub- 
committee. 

21. Editorial Committee 

527 1. The texts of the Final Acts, which shall be worded as far as practicable in their 
definitive form by the various committees, taking account of the views expressed, 
shall be submitted to an editorial committee charged with perfecting their form 
without altering the sense and, where appropriate, with combining them with 
those parts of former texts which have not been altered. 

528 2. The texts shall be submitted by the editorial committee to the Plenary Meeting, 
which shall approve them, or refer them back to the appropriate committee for 
further examination. 

22. Numbering 
529 1. The numbers of the chapters, articles and paragraphs of the texts subjected 

to revision shall be preserved until the first reading in Plenary Meeting. The 
passages added shall bear provisionally the number of the last paragraph in the 
original text, with the addition of “A*", “B?, etc. 
The final numbering of the chapters, articles and paragraphs shall be entrusted 
to the editorial committee after their adoption at the first reading. 

530 No 

23. Final Approval 

öðl The texts of the Final Acts shall be considered final when they have been 
approved at the second reading in Plenary Meeting.
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24. Signature 

The final texts approved by the conference shall be submitted for signature, 
in the alphabetical order of the French names of their countries, to the delegates 

provided with the powers defined in Article 67. 

25. Press Notices 

Official releases to the press about the work of the conference shall be issued 
only as authorized by the Chairman or a Vice-Chairman of the conference. 

26. Franking Privileges 

During the conference, members of delegations, members of the Administrative 
Council, senior officials of the permanent organs of the Union attending the conference, 
and the staff of the secretariat of the Union seconded to the conference shall be 
entitled to postal, telegraph and telephone franking privileges to the extent arranged 
by the government of the country in which the conference is held in agreement with 
the other governments and recognized private operating agencies concerned. 

CHAPTER XII 

OTHER PROVISIONS 

Article 78 

Languages 

1. 1) At conferences of the Union and at meetings of its permanent organs and 
of the Administrative Council, languages other than those mentioned in 100 
and 106 may be used: 
a) if an application is made to the Secretary-General or to the Head of the 

permanent organ concerned to provide for the use of an additional language 
or languages, oral or written, provided that the additional cost so incurred 
shall be borne by those Members which have made or supported the 
application; 

b) if any delegation itself makes arrangements at its own expense for oral 
translation from its own language into any one of the languages referred 
to in 106. 

2) In the case provided for in 635, the Secretary-General or the Head of the 
permanent organ concerned shall comply to the extent practicable with the 
application, having first obtained from the Members concerned an undertaking 
that the cost incurred will be duly repaid by them to the Union. 

3) In the case provided for in 536, the delegation concerned may, furthermore, 
if it wishes, arrange at its own expense for oral translation into its own 

language from one of the languages referred to in 106. 
Any of the documents referred to in 102 to 105 of the Convention may be 
published in languages other than those there specified, provided that the Members 
requesting such publication undertake to defray the whole of the cost of transla- 
tion and publication involved. 

1
9
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1) 

2) 
3) 

4) 

1) 

2) 

of 

Article 79 

Finances 

At least six months before the Convention comes into force, each Member 
shall inform the Secretary-General of the class of contribution it has chosen. 
The Secretary-General shall communicate this decision to Members. 
Members who have failed to make known their decision in the time specified 
in 540 shall retain the class of contribution previously chosen. 
Members may at any time choose a class of contribution higher than the one 
already adopted by them. 
Every new Member shall, in respect of the year of its accession, pay a 
contribution calculated as from the first day of the month of accession. 
Should the Convention be denounced by a Member, its contribution shall be 
paid up to the last day of the month in which such denunciation takes effect. 

The amounts due shall bear interest from the beginning of each financial year 
the Union at 3% (three per cent) per annum during the first six months, 

and at 6% (six per cent) per annum from the beginning of the seventh month. 
The following provisions shall apply to contributions by recognized private 
operating agencies, scientific or industrial organizations and international organ- 
izations: 

a) 

b) 

c) 

d) 

e) 

Ð) 

(“e
t =
 

h) 

Recognized private operating agencies and scientific or industrial organizations 
shall share in defraying the expenses of the International Consultative Com- 
mittees in the work of which they have agreed to participate. Recognized 
private operating agencies shall likewise share in defraying the expenses of 
the administrative conferences in which they have agreed to participate, or 
have participated, in accordance with 338; 

International organizations shall also share in defraying the expenses of the 
conferences or meetings in which they have been allowed to participate, unless 
exempted by the Administrative Council on condition of reciprocity; 
Recognized private operating agencies, scientific or industrial organizations 
and international organizations, which share in defraying the expenses of 
conferences or meetings in accordance with 547 and 548, shall freely choose 
from the scale in 92 of the Convention their class of contribution for defraying 
Union expenses, and inform the Secretary-General of the elass chosen; 

Recognized private operating agencies, scientific or industrial organizations 
and international organizations which share in defraying the expenses of 
conferences or meetings may at any time choose a class of contribution 
higher than the one already adopted by them; 
No reduction in the number of contributory units shall take effect during 
the life of the Convention; 
In the case of denunciation of participation in the work of an International 
Consultative Committee, the contribution shall be paid up to the last day 
of the month in which such denuneiation takes effect; 

The amount of the contribution per unit payable by recognized private 
operating agencies and scientific or industrial organizations or international 
organizations towards the expenses of the International Consultative Com- 
mitlees in the work of which they have agreed to participate shall be fixed 
annually by the Administrative Council. The contributions shall be considered 
as Union income. They shall bear interest in accordance with the provisions 
of 546; 
The amount of the contribution per unit payable towards the expenses of 
administrative conferences by recognized private operating agencies which 
participate in accordance with 338 and by participating international organiza-
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tions shall be fixed by dividing the total amount of the budget of the 
Conference in question by the total number of units contributed by Members 
as their share of Union expenses. The contributions shall be considered as 
Union income. They shall bear interest from the sixtieth day following the 
day on which accounts are sent out, at the rates fixed in 546. 

. Expenses incurred by laboratories and technical installations of the Union 
in measurements, testing, or special research for individual Members, groups 
of Members, or regional organizations or others, shall be borne by those 
Members, groups, organizations or others. 

. The sale price of publications sold to administrations, recognized private opera- 
ting agencies or individuals, shall be determined by the Secretary-General, in 
collaboration with the Administrative Council, bearing in mind that the cost 

of printing and distribution should, in general, be covered by the sale of the 
publications. 

Article 80 

Rendering and settlement of accounts 

Administrations of Members and recognized private operating agencies which 
operate international telecommunication services, shall come to an agreement 
with regard to the amount of their credits and debits. 

. The statements of accounts with respect to debits and credits referred to in 
557 shall by drawn up in accordance with the provisions of the Administrative 
Regulations, unless special arrangements have been concluded between the parties 
concerned. 

Article 81 

Arbitration: Procedure 

(see Article 50) 

- The party which appeals to arbitration shall initiate the arbitration procedure 
by transmitting to the other party to the dispute a notice of the submission of 

the dispute to arbitration. 
- The parties shall decide by agreement whether the arbitration is to be entrusted 

to individuals, administrations or governments. If within one month after notice 
of submission of the dispute to arbitration, the parties have been unable to 

agree upon this point, the arbitration shall be entrusted to governments. 
If arbitration is to be entrusted to individuals, the arbitrators must neither be 

nationals of the parties involved in the dispute, nor have their domicile in the 

countries parties to the dispute, nor be employed in their service. 
. If arbitration is to be entrusted to governments, or to administrations thereof, 

these must be chosen from among the Members which are not parties to the 
dispute, but which are parties to the agreement, the application of which caused 
the dispute. 

- Within three months from the date of receipt of the notification of the submission 
of the dispute to arbitration, each of the two parties to the dispute shall appoint 
an arbitrator. 

- If more than two parties are involved in the dispute, an arbitrator shall be 
appointed in accordance with the procedure set forth in 562 and 563, by each of 
the two groups of parties having a common position in the dispute. 

. The two arbitrators thus appointed shall choose a third arbitrator who, if the 
first two arbitrators are individuals and not governments or administrations must 
fulfil the conditions indicated in 561, and in addition must not be of the same 
nationality as either of the other two arbitrators. Failing an agreement between
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the two arbitrators as to the choice of a third arbitrator, each of these two 
arbitrators shall nominate a third arbitrator who is in no way concerned in the 
dispute. The Secretary-General shall then draw lots in order to select the third 

arbitrator. 
8. The parties to the dispute may agree to have their dispute settled by a single 

arbitrator appointed by agreement; or alternatively, each party may nominate an 
arbitrator, and request the Secretary-General to draw lots to decide which of the 
persons so nominated is to act as the single arbitrator. 

9. The arbitrator or arbitrators shall be free to decide upon the procedure to be 
followed. 

10. The decision of the single arbitrator shall be final and binding upon the parties 
to the dispute. If the arbitration is entrusted to more than one arbitrator, the 

decision made by the majority vote of the arbitrators shall be final and binding 

upon the parties. 
11. Each party shall bear the expense it shall have incurred in the investigation and 

presentation of the arbitration. The costs of arbitration other than those incurred 
by the parties themselves shall be divided equally between the parties to the 
dispute. 

12. The Union shall furnish all information relating to the dispute which the arbi- 

trator or arbitrators may need. 

CHAPTER XIII 

ADMINISTRATIVE REGULATIONS 

Article 82 

Administrative Regulations 

The provisions of the Convention are completed by the following Administrative 

Regulations: 

— Telegraph Regulations, 
— Telephone Regulations, 

— Radio Regulations, 

— Additional Radio Regulations. 

IN WITNESS WHEREOF the respective plenipotentiaries have signed the Con- 
vention in each of the Chinese, English, French, Russian and Spanish languages, in 
a single copy in which, in case of dispute, the French text shall prevail, and which 

shall remain deposited in the archives of the International Telecommunication Union, 
which shall forward a copy to each of the signatory countries. 

Done at Malaga-Torremolinos, on 25 October 1973.


